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COMMÀNDES

Pour éviter toute erïeur dons l'envoi des pièces, nous
prions nos clients de prendre note de ce qui suit et de s.y
conÍormer :

1" Nous Íoire connoitre:

Le type de motocyclette ;

Le numéro Íroppé sur le tube de tète à biiles du
codre ;

Le numéro de lo pièce désirée;
Lo dénominotion plocée en regord du numéro.
Ï,o teinte de l'émcil lorsqu'il s,cgit d,une pièce
émoiliée.

2' Nous Íoire connoitre ;

L'odresse exccte;
Le mode d'envoi;
Io gore desservcnl lo locolité.

CONDIÏIONS CONCERNÀNÏ LES REÏOURS
ET RENVOIS EN REPÀRÀTION

Les retours et les envois" de pièces en répcrcticn doivent
toujours ètre Íoits Íronco de port à domiciÈ.

Ils seront précédés d'une letire explicctive d.onnont lcr
nomencloture complète du contenu du colis, des indicotions
sur les motiÍs de retour ou des instructions sur les trqvoux
à exécuter.

Sous réserve d'exqmen ultérieur, nous occusons immédic-
tement rócepiion des pièces qui nous sont envoyées en
réporotion ou retournées pour non-emploi.

Lorsqu'une motocycjette (ou moteur) nous est omenée
ou odressée en réporotion, nous lq démontons soigneuse-
ment, oÍin de nous rendre compte des trovou nécessqires
et ovont d'en commencer l'exécution, nous odressons ou
propriétoire d.e lo morocyclette un DEViS ÀPPROXIMÀTïF
du montont des réporotions et ottendons l'occeptotion déÍi
nitive de ce devis.

Tous nos devis pour réporotions sont ÀppROXIMÀTIFS,
en ce sens que si, en cours de trovoil, des réporotions
imprévues opporoissent indispenscbles, nous en iLrÍor*o."
le client et lui demondons son occoÍd ovont d.e ]es eÍÍectuer.

Nous nous mettons donc toujours d'occord ovec nos
clients, sur toutes les réporotions.

En cos de non-occeptotion du devis, nous poÍtons en
compte le trovoil de démontoge, de I'étoblissement du devis
et du remontoge,

I,IVRÀISON

Les pièces sont livrobles soit à nos usines, soi.t à nos
succursqles ou ogences.

Nous n'occeptons oucune responsobilité pour retord dons
Iq livroison.

Les expóditions sont Íoites oux risques et périls du desli
notoire, tous Írois de port, embolloge, douone, ossuronce
:eslc:t à so chorge. Nos envois étont soigneusement con.
tlàies ou cieport, nous déclinons toute tesponsobilité pour
les orivoges incomplets ou en mouvois étàt et engogeons
nos clients à vériÍier les colis à leur orrivée et à Íoire
immédiqtement ou tÍdnsporteur, en ccs d.e disporition ou
d'ovorie, toutes réclcmotions ou réserves.

BESTELLINGEN

Ten einde olle missing te vermijden in het verzenden der
onderdelen, verzoeken wij onze clienten noto te willen
nemen von hetgeen volgt en er zich oon te hcuden.

I' Ons ]oten weten ;

Het type von motorrijwiel ;

Het nummet dot geslogen is in de bolhooÍdbuis von
het Írqme;
Het nummer von het gewenste onderdeel;
De benoming geplootst ochter het nummeÍ ;

De kleur von de verlokking, ols het von een verlqkte
onderdeel geldt.

2' Ons op te geven:
Het juist odres ;

De wijze von verzending ;

Het stotion dot de lokoliteit bedient.

VOOR\AIÀARDEN BËTEEFFEND
DE TERUGZENDING VÀN ONDEBDELEN

EN DE VENZENDINGEN VÀN ONDERDETEN
TER HERSTELTING

De terugzendingen en de verzendingen von onderdeien
ter herstelling moelen oltitd gedocn wcrden vrochtvrij
bestelling ten huize.

Zij worden vooroÍgegoon door een uitleggenden brieÍ,
de volledige inventoris vqn ieder colis oongevend, met
opgove von de redens der terugzending oÍ oonduidingen
omtrent de uit te voeren werken.

Onder voorbehoud von verder onderzoek, berichten wij
onmiddelliik ontvongst der onderdelen die ons ter herstel-
ling oÍgezonden worden oÍ die ons teruggestuurd werden
voor nietgebruik ervon.

Wonneer een motorrijwiel (oÍ motor) ons teÍ herstelling
gèbrocht oÍ verzonden wordt, demonteren wij het zoÍg-
vuldig ten einde ons rekening te geven von d.e nodige uit
te voeren werken en, olvorens de uitvoering dezer lootste
te ondernemen, verzenden wij oon den eigenoor een
BENÀDEREND BESTEK vqn het bedrog der herstelling en
r,\rqchten de deÍinitieve oonvcrording qÍ von dit bestek.

Àl onze bestekken voor herstellingen zijn BENÀDEREND
in dezen zin dqt, tijdens de uit te voeren werken, onvoor-
ziene herstellingen onmisboor zouden blijken, wij er den
client von verwittigen en hem zijn okkoord vrogen olvorens
ze te ondernemen.

Voor olle herstellingen vrogen wij dus immer het okkoord
vcrn den client,

Ingevol het bestek niet oongenomen wordt brengen wij
in rekening de kosten von demonteren, von opmcken vqn
het bestek en von hermonteren.

LEVEBING

De onderdelen zijn leverboor, hetzij in onze Werkhuizen,
hetzij in onze Succursqlen oÍ Àgentschcrppen.

Wij oonvoorden geen verontwoordelijkheid voor vertro-
ging in de levering.

De verzendingen geschieden vcor rekening en risico von
den bestemmeling: olle kosten vqn vervoer, verpokking,
douone en verzekering blijven te ziinen lcste. Gezien onze
verzendingen nduwkeurig gecontrolleerd worden bij het
vertrek, slcon wii qlle verontwoordelijkheid oÍ voor on-
volledige oÍ slechte conkomst der onderdelen en roden onze
clientele odn de colis bi1' hunne oonkomst no te zien en
onmiddellijk oon den vervoerder olle reklomqties oÍ voor-
behoud te doen ingevol von verdwijning oÍ beschodiging.
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DESIGNÀTION DE 1À PIECE

MOTEUR
Cylindre et culcsse

Moteur complet .

Cylindre .

Culqsse
Ioirt de culosse
Rondelle pour goujon de culcrsse .

Ecrou pour goujon de culosse
Goujon de culosse b I x 30 .

Ecrou pour tube d'échoppement
loint sous cylindre .

Piston d'olimentotion ossemblé ovec
segments et oxe

Piston d'olimentotion nu
Segment .

Àxe de piston .

Piston d'échoppement ossemblé ove:
segments et oxe

Piston d'échoppement nu .

Segment
Àxe de piston .

Sireté pour qxe de pistor
Clovette pour dynomo (4 X 5 X 13) .

Bogue p' qxe tourillon de vilebrequin
Pignon choine sur moteur
Ecrou pour pignon choine
Sirreté pour écrou pignoo de choine.
Choine primoire pcs 9,52 - Q rctie-

ments 6 - lorgeur 7,5 (50 moillons)

Moillon ottoche choine 22.1685

CoiÍÍe de bougie .

Bougde ovec joint
Joint de bougie
Fil de bougie .

Vilebrequin
Vilebrequin complet

Buselure pour pied des bielles mai
tresse et secondoire ,

Rondelle de régloge pour vilebre-
quin (épuisseur 0',10 mm) .

Rondelle de régloge pour vilebre-
quin (époisseur 0,20 mm) .

Vilebrequin (Pcliers)

Polier de vilebrequin
ossemblé ovec golets,

cóté pédole
rondelles et

qnneoux .

Polier de vilebrequin nu .
Ànneou de streté pour dito .

Rondelle de retenue des golets

Galet@5X10.
Ioint d'étonchéité b 22 X 32,3 X 7
Ànneou de retenue .

Golet/5X8
Polier de vilebrequin cóté dynomo

ossemblé cvec golets, rondelles et
onneoux . .

MOTOR
Cylinder en cylinderkop

Motor compleet.
Cylinder.
Cylinderkop.
Koppokking.
Ring voor kopbout,
Moer voot kopbout,
Kopbout Zi 8X30.
Moer voor uitlootbuis.
Pokking onder cylinder.
Zuiger, inloot, compleet met zuigeÍ-

verèn en pen.
Zuiger, inloot, nookt.
Zuigerveer.
Zuigerpen.
Zuiger, uitloot, compleet mèt zuigeÍ.

veren en p-6n.
Zuiger, uitloot, nookt.
Zuigerveer.
Zuigerpen.
Borg voor zuigerpen.
Spie voor dynomo (4 X 5 X 13).
Ri.ng voor os krukos.
Kettingwiel op motoÍ,
Moer voor kettingwiel.
Borg voor moer kettingwiel.
Primoire ketting, rolleroÍstond 9,52

Z der rollen 6 - breedte 7,5 (50
schokels).

Schokel voor bevestiging ketting
22. I685.

Bougiekopje.
Bougie met pokking.
Bougiepokking.
Bougiedrood.

Krukcrs

Krukcs compleet.

Bus voor voet hooÍd- en secondoire
drijÍstong.

ÀÍstondsring voor krukos (dikte 0,i0
mm).

ÀÍstondsring voor krukos (dikte 0,20
mm).

Kruk<rs (L«rgers)

Krukosloger ziide pedool compleet
met rollen, borgringen en tegen-
houdringen.

Krukosloger nookt.
Borgring vocr dito.
Ring voor het tegenhouden vqn de

rollen.
RolZSXl0.
ÀÍdichipckking A 22 x32,3 X 7.
Borgring.
RolZSXS.
Krukosloger zijde dynomo compleet

met rollen, borgringen en tegen-
houdringen.

1À
LA
3À
4A
5À
6À
7A

T
9À

l0À
1IÀ

12I.
10À
11À
13À
14À
1sÀ
16À
17À
18À
19À

20F^

21 A
22I^
,ao

24A

25À

22.7402
22.t497
22.0003
22.4\004
22.0005
22.0006
22.0007
22.0008
22.t498
22.r510

22.r5tr
22. I 508
22.00 r 3

22.1 5 06

22.1597
22.1 508
22.0413
22.OIs0
22.0t52
22.t457
22.1490
22.1491
cc 1 noa

22.r685

22.t684

13.2At7
13.40 I7

I 0574
22.0I35

22.t480
ou/oÍ )

22-1730 \
ot/ot í22.t445 /

22.00 r 5

22.1467

22.1458

22.t470

22.r47 t
22.1472
22.t473

22.7477
22.1476
22.147 4
22.0r84
22.t48r
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DESIGNÀTION DE LÀ PIECE BENÀMING

27À
28L

29À
30À
3tÀ

1B
2B
3B
4B

5B

22.1482
22.1472
22.1473

22.r477
22.1476
22.1487

22.r404
22.1403

22"1405
22.1406
22.0023
22.0425

22.0026

I
a

,

L7

I
I

I
I

I
I
1

6

I

Polier de vilebrequin nu .

Ànnequ de streté pour dito .

Rondelle de retenue des golets

GaletbSXI0.
Joint d'étonchélté O 22 X 32,'3 X 7
Ànnequ de retenue .

Carters el couvercles
Cqrters droit et gouche ossemblés
Corter gouche oss. ovec buselure

d'oxe de mise en morche 22.1426
et buselure d'qrbre secondoire
22.t427

Corter dtoit
Corter gauche
Àxe pour tochymètre
Goujon de Íixotion cylindre A I X 20

Vis de vidonge d'huile

Krukosloger nookt.
Borgring voor dito.
Ring voor het tegenhouden von de

rollen.
RolZ5XI0.
ÀÍdichtpokking A 22 x 32,3 X 7.
Borgring.

Carter en deksels
Rechter en linker deksels smen.
Linker corter compleet met buis voor

kickstortetqs 22.1426 en bus voor
secondqire qs 22.1427.

RechteÍ coÍter.
Linker ccrter.
Às voor snelheidsmeter.
Tcpbout voor bevestiging cylinder,

A 8x20.
Olie oÍtopschroeÍ.
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6B
7B
8B

9B
i0B

IIB
t2B
t3B
14B
15B

16B

t7B

188

22.0027
22.0'028
22.0029

22.0030
22.0431

22.0032
22.0034
22.0,006
22.0035
22.1426

22.1434

22,.1433

22.1409

I
I
1

I
i

I
,
4
6

I

e

6

I

loint pour dito (en Íibre) .

Àxe du levier de locolisotion
Levier de locqlisotion d'qrbre de

Íourchette
RessoÍt pour levier de locolisqtion
Goupille cylindrique pour dito, KS 4

- a 4x30.
Goupille Íendue pour oxe @ 1,5 X 15
Ecrou pour cylindre .

Ecrou pour cylindre .

Rondelle Grower
Buselure d'oxe de kick dons ccrrter

22.1406
Vis d'ossembloge corter ovont

a 6x2s
Vis d'ossembloge cqÍter milieu et

arrière. @ 6X70'
Couvercle cqrter cöté gouche F. N.

(cöté commonde) oss. ovec bus+
lure 22.7471 .

Pckking voor dito (Íiber).
Bout voor stopheÍboom.
StopheÍboom voor vorkos.

Veer voor stopheÍboom.
Ronde pen voor dito, KS 4 - ó 4 X 30,

Splitpen voor qs A L,5 X 15,
Moer voor cylinder.
Moer voor cylinder.
Veerring.
Bus vooÍ kickstorterqs in cqrter

22.1406.
SchroeÍ voor somenstelling corter

vóór, @ 6x25.
SchroeÍ voor scrmenstelling corter

midden en qchter, b 6X 70.
Cqrterdeksel linkerzijde F, N. (zijde

bediening) met bus 22.1411,
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198

208

2tB

228

,,:

24B

258
268
278

288
298

308

3IB

31 B

328
33B
348

3sB

368

'37 B
388
418

428
438

22.t410

22.t435

22.1437

22.t436

22.t443

22.t41t

22.t408
22.1417
22.r428

22.Or27
22.1413
22.1445

TN.572 n'' 4 @
22.0129
22.t440

22.0'736
22.0207

22.0039

22. I58 6

22.1 593

22.1589

22.004t
22.0A'42
22.0043

22.0044

22.1542

22.1543
22.153t

"rN.s72 a 4
22.t533
22. I 538
22.1532
22.1 535

I

ó

2

4

2

1

I
I
i

I
t
I

z

,

l

I

I

I

t
1

t

I

I

i
I
i
1

I
1

t

Couvercle corter cöté droit (cöté com-
monde) sons buseluÍe 22.l4ll

Vis pour couvercle cöté droit,
b 6xss

Vis pour couveÍcle cöté gouche,
A 6 X 50 (cöté commonde et dy-
nqmo)

Vis pour couvercle cöté gouche,
A 6 x 80 (cóté commonde)

Buselure d'étqnchéité en cooutchouc
pour vis de serroge couvercle
gouche (cóté commonde)

Buselure pouÍ qxe de kick dqns cou-
vercle 22.14I0

Couvercle corter cóté droit
|cint pour corter
|oint pour couvercle cóté commqnde.

Butée de kick (en cooutchouc)
Goupille KS4 - b 6X24
Goujon support de couvercle corter

cóté droit
Goupille de locolisotion coÍter .

Douille en cooutchouc (dynqmo)
Buselure de centroge couvercle (cöté

commonde)

]cuge d'huile

Tige de jouge d'huile complète
|oint pour dito .

Commcrnde
de tcchymètre

Bondelle pcur qxe pignon commonde
de tachymètre .

Pignon commonde tochymètre qssem-
blé ovec buselure (pour pignon Ce
s:rtie I5 dents .

Pignon commonde tochymètre ossem-
blé ove: buselure (pour pignon
de sortie 14 dents)

Buselure de pignon de commcrnde
tochymètre

Rondelle de sirreté
Bille (tochymèrÍe) A 5
Pignon de renvoi commqnde tochy-

mètre
Buselure pour pignon de renvoi

Mise

Vis de butée

mqrche

griÍíe de mise en
morche

Streté pour dito .

Àxe de kick
Goupille pour oxe de kick ..
Ressort de grilÍe de mise en mdrche.
Entretoise porte ressort
GriÍÍe de mise en morche
Ànnequ ressort

Corterdeksel linkerzijde (ziide bedie-
ning) zonder bus 22.I4I1.

SchroeÍ voor deksel rechterzijde,
a 6xss.

SchroeÍ voor deksel, linkerzijde
A 6 X 50 (bediening en dynomo
zilde).

Schroel voor deksel, linkerzijde
b 6 X 80 (zijde bediening).

Rubber bus voor qÍdichting klem-
schroeÍ linker deksel (zijde bedie-
ning).

Bus voor kickstqrterqs in deksel
22.141A.

Cqrterdeksel rechterzijde.
Pokking voor cdrter.
Pckking voor deksel (zijde bedie-

ning).
Àonslog voor kickstorter (rubber),
PenKS4,A6x24.
Topbout steun corterdeksel rechts.

tocaliseerpen voor cdrter.
Rubber bus (dynomo).
Centreerbus voor deksel (zijde bedie-

ning).

Oliepeilstok

Oliepeilstok compleet.
Pokking voor dito.

Àcndriiving
snelheidsmeter

Ring voor os tondwiel voor ocndrij-
ving snelheidsmeter.

Àondril'Ítondwiel kilometerteller com-
pleet met bus (voor tondwiel ochter
motor 15 tonden).

ÀondrijÍtondwiel kilometerteller com.
pleet met bus (voor tqndwiel ochter
motor 14 tonden).

Bus voor oondrijÍtondwiel kiiometer,
teller.

Borgring.
Kogel (snelheidsmeter) / 5.
Overbrengingstondwiel voor Gqn-

drijving snelheidsmeler.
Bus voor overbrengingstondwiel.

Sicrrten

ÀanslogschroeÍ voor qonzetklouw.

Zekering voor dito.
Kickstorteros.
Pen voor kickstorter.
Veer voor oonzetklouw.
Tussenstuk veerhouder.
Aonzetklquw.
Verende ring.
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6B
7B
8B

9B
108

IIB
t2B
138
14B
158

168

178

18B

22.0027
22.0028
22.0029

22.0030
22.00'3r

22.0022
22.0034
22.0,006
22.0035
22.),426

22.1434

22.1433

22.t409

I
I
I

I
1

I
2

4
6

I

3

ö

I

Joint pour dito (en Íibre) .

Àxe du levier de ]ocolisotion
tevier de locqlisotion d'orbre de

Íourchette
Ressort pour levier de locolisotion
Goupille cylindrique pour dito, KS 4

- a 4x30.
Goupille Íendue pour oxe @ 1,5 X 15
Ecrou pour cylindre .

Ecrou pour cylindre .

Bondelle Grower
Buselure d'qxe de kick dqns ccrler

22.t406
Vis d'ossembloge corter ovqnt

a 6x2s
Vis d'ossembloge cqrler milieu et

qrrière. A 6X7g
Couvercle corter cöté gouche F. N.

(cöté commonde) oss. ovec buse-
lure 22.1411 .

Pokking voor dito (Íiber).
Bout voor stopheÍboom.
StopheÍboom voor vorkos.

Veer voor stopheÍboom.
Ronde pen voor dito, KS 4 - ö 4 X 30,

Splitpen voor os A L,5 X 15,
Moer voor cylinder,
Moer voor cylinder.
Veering.
Bus voor kickstorteros in cdrte!

22.1406.
SchroeÍ voor somenstelling carter

vóór,bOX25.
SchroeÍ voor scrmenstelling ccrrter

midden en ochter, ö 6X70.
Corterdeksel linkerzijde F, N. (zijde

bediening) met bus 22.1411.
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448
458
468
478
488
498
50B
51 B
52B
538

B54

55B
568
57B
588

598

60B
61B
628
638
64B
658
UT

678

UT

698
708

728
738
748
758

768

778
78B
798

808
81 B

828
83B
84B

B71

BOE

22. I 539
22.L540
22.t546
22.r547
22.t545
22.1.549
22.I551
2 2.1 550
22. I 553
I 1.589

22.1630

22.0473
22.At14
22.004r
22.t632

22.0 l 38

22.0t39
22.1643
22.1621
22.0A75
22.0080
22.008t
22.t626
22.r627

22-I416

22.C083
22.1640

22.0084
22.00E5

22.t6It

22. I6 I5
zL. to !o
22.0089
22.1562

22.0208
ov/ oI

22.C209

22.14r8

22.157 r
22.1.570
22.0096

22.t567
22.1574

s.K.F. 6303
22.r44t
22.t427

22.t563

I
I
I
I
I
I
1

I
I
I

I

I
I
I
I
I
I
I
I

I

I
I

I

2

Z
,
1

I

I

I

I
I
2

I
1

I
I
I

I

Pignon de kick
Ressort de roppel du kick
Bros de kick nu
Pédqle de mise en mqrche
Rondelle ressort pour dito
Rondelle pour vis de Íixotion
Vis de Íixotion pédqle U 6 X 15
Bobine pour pédole de kick .

Ecrou Íendu pour pédole de kick
Rondelle n Eventail, pour dito

Sélecteur

Àxe de commqnde indicqteur séIec-
teur

Ecrou pour crxe de commqnde
Rondelle pour qxe de commonde
Ànneou de sirreté . Seeger "
Secteur de commonde sélecteur

Erqot de localisotion secteur de vi-
TE§ÈC

Bessort pour dito
Indicoteur de sélecteur
Àxe de sélecteur .

Àxe de cliquet
Ressort de sólecteur
Cliquet de sélecteur
Ànnequ de sirreté
Bourroge b L0 X 16 X 4 pour orbre

de commonde de sélecteur
Joint dqns corter pour oxe de séIec-

Ew (A I8x24X4)
Pédo]e de sélecteur
Rondelle Íibre pour pédole de sélec-

teur16X20Xl.
Bobine pour pédcrle de sélecteur
Ecrou pour pédole de sélecteur

Boite de vitesses

Àxe de commonde des Iourchettes
ovec buselure

Fourchette
Ergot pour Íourchette
Goupille Íendue pour dito Z I,5 X 15
Àrbre primcire

Rondelle pour dito (époisseur 0,15)

Rondelle pour dito (épcisseur 0.35)

Roulement à goiets pour dito
b ts x 32 x I (sKF - NJE - rsMP)

Pignon de 4e vitesse, orbre primcire
Pignon de 3'' vitesse, orbre primoire
Ànneou à ressorl (orbres primoire e!

secondoire)
Pignon de 2e vitesse, orbre primoire
Bogue intermédiqire (orbre secon-

doire)
Boulement à billes b L7 X 47 X 14.
Ànneou de sirreté . Seeger,
Buselure pour mbre secondcrire dqns

corter 22.1406
Àrbre secondoire

Tondwiel voor kickstorter.
Terugtrekveer voor kickstorter.
Kickstorterqrm nqokt.
ÀonzetpeCool,
Veerring voor dito.
Ring voor bevestigingschroeÍ.
BevestigingschroeÍ pedcal, ö 6 X 15.
Bekleding voor kickstorterpedcol.
Borgmoer voor kickstorterpedool.
Gekqrtelde ring hiervoor.

Voetschqkelcrqr

Commondo-qs noold voetschqkelqqr.

Moer voor commqndo-os,
Ring voor commondo-os.
Seegerring.
Sector voor bediening voetschoke-

lcror.
Locoliseerpen voor sector voetschake-

loqr.
Veer voor dito.
Nqold voor schqkelqor.
Às voor schckeloqr.
Às voor pol,
Veer voor schqkeloqr.
Pol voor schqkelqqr.
Borgring.
Pokking A llX 16X4 voor bedie-

ningsos selector.
Pokking binnenzijde corter voor se.

lector os (Ö Lg X 24 X 4).
Pedool voor schakeloor.
Fiber ring vooÍ selector pedool

16X20x1.
Bekleding voor pedool schokeloor.
Moer voor pedool schokeloor.

Versnellingsbak

Commqndo-os voor vorken met bus.

Vork.
Pen voor vork.
Splitpen voor dito O 1,5 X 15.
Primqire os.

Ring hiervoor (dikte 0,15).

Ring hiervocr (dikte 0,35).

Rolloger voor dito b 15 X 32 X I
(SKF - NIE . 15 MP).

Tondwiel 4" versnelling, primoire os.
Tondwiel 3" versnelling, primoire os.
Verende ring (primoire en secundoire

ossen).
Tqndwiel 2n versnelling, primoire os.
Tussenring (secondoire as).

Kogelloger A 17X47XL4.
Seegerring.
Bus voor secondqire os in deksel

22.t406.
Secundoire os.
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Indice
No de la pièce

Onderdeelnummer

Nombre de
pièces

Onderdeel^
hoeveel-

heid

DESISNÀTION DE LÀ PIECE BENÀMING

86B

878

888

89B

908

9tB

928

938

948

958
96B

22.1577
o!/o!

22.t578
ou/o1

22.0t54

s.K.F. 61302

22.1575
on/oÍ

22.t576

22.1s64

22.1566

*r' 
22.1 568

22. I 569

22.t572

22.1420

22. I 580

22.0110
22.1584

I

I

I
1

I

1

I

1

I

I

I

I

1

1

1

Rondelle pour dito (époiss. 0,3 mm) .

Rondelle pour dito (époiss. 0,4 mm) .

Rondelle pour dito (époisseur 0,5) .

Roulement pour orbre secondoire .

Entretoise pour dito (époisseur 8) .

Entretoise pour dito (épcisseur 7,5)

Pignon de 1"'vitesse qssemblé ovec
buselure. orbre secondoire

Buselure de pignon I'" vitesse, qrbre
secondoire

Pignon de 2,, vitesse, qrbre secon-
dqire

Pignon de 3e vitesse, crrbre secon-
dqire

Pignon de 4e vitesse, orbre secon-
doire

Joint pour orbre secondoire 20 X
30x7

Pignon de choine sortie de boite
14 dents

Ecrou pour dito
Sfireté pour dito .

Ring voor dito, dikte 0,3 mm.

Ring voor dito, dikte 0,4 mm.

Ring hiervoor (dikte 0,5).

Rolloger voor seconddire os.

Tussenstuk voor dito (dikte 8).

Tussenstuk voot dito (dikte 7,5).

Tondwiel 1e versnelling compleet met
bus, secondoire os.

Bus voor tondwiel Ie versnelling
secundoire os.

Tondwiel 2e versnelling, secondoire
os,

Tondwiel 30 versnelling, secondoire
qs.

Tondwiel 4e versuelling, secondoire

Pokking voor secondcire qs 20 X
'30 x 7.

Kettingwiel buitenzijde versnellings"
bok 14 tonden.

Moer voor dito,
Zekering voor dito.

IO



lndice
No de lc pièce

Ondèrdeèlnummer

Nombre de
pièces

Onderdeel-
hoeveel-

heid

DESIGNÀTION DE TÀ PIECE BENÀMING

C

2C
3C
4C

5C
6C
7C
8C

9C

10c
lrc
t2c

13C

14c
15C
16c

r7c
18C
19c

ID
2D
3D
4D
5D
6D
7D
8D
SD

IOD
IID

t2D

13D

22. I 658

22.0047
22.t664
22.0205

22.0,15r
22.00'49
22.0050
22,t673
22. I689
22.t640

22.0053

22.0064
22.1687
22.00r56

22.0057

22.0 r 56
22.1669
22.0t37

I 3.0279

22.0141
22.0742
22.0155

22.r745
22.0123
22.0t24

22.1713
ou/ol
95/ 10

22.7714
o!/ol
95/55

95/rs

9s/ r
95/2
9s/3
9s/4
I5,/ I6
95/ t7
95/5
95/ r8
95/ r9

9s/20
9s/2t

95/22

95/23

1

I
I
i
Ir

ot/o'- \
,l
I
t
1

72
J
i
I
I
I

I

2
1

1

I
I
I I

I
3

1

I

I,

I
6
6
I
1

t

I

2

2

Embrayqge
Cloche d'embroyoge ovec pignon

assemblé
Disque de Írottement d'embroycAe
Disque d'embroyqge intérieuÍ
Disque d'embroycge extérieur qvec

ergot de centÍoge .

Postille pour disque d'embroyoge
Disque gorni de postilles 

"

Ressort d'embroyoge
Cloche de pression d'embroyoge .

Levier de débroyoge
Ànnecru en Íibre d'étonchéité pour

dito
Vis de localisqtion levier de

débroycge
Bouton poussoir de débraycge .

Tige de débroyoge .

Ànnecu de sirreté « SeegeÍ » pour
moyeu d'embroyoge

Entretoise de locolisstion pour moyeu
d'embroyoge

Conire-écrou de blocoge
Moyeu d'embrayoge
Vis de régloge d'embroyoge

Rondelle de régloge pour dito (sui-
vont besoin)

Ecrou tendeur d'embroycge .

Vis de Íermeture embroyog:e
Sírreté pour dito .

Dynomo
Dynomo Bosch LBIZJ-IE 6O/6/2000L5
Vis de Íixotion dynomo
Rondelle pour dito

Vis de Íixotion rotor (\MSR-80 2-6 X) .

Rondelle pour dito (NMS 72814 X) .

Pièces détcchées
de dyncrmo

Inducteurs. feu complet de bobines

Bobine
Bobine
Bobine
Rondelle isolonte pour dito
Mosse poloire
Condensqteur
Résistqnce de régulotion
Rivet de Íixotion de lcr résistonce de

régulotion sur le corps
Support de bolqi .

Ploquette isolonte pour porte-boloi *

Rondelle isolonte pour porte-boloi -l-

;";.lrr; i"oio,i"'por,'poi,"-uoioi +

Koppeling
Koppelingshuis met tdndwiel com-

pleet.
\MrijÍplocrt koppeling.
Koppelingsploot binnenzijde.
Koppelingsploot buitenzijde met cèn-

treerpen.
Bekleding voor koppelingsploot.
Koppelingsplcrct bekleed.
Koppelingsveer.
Drukhuis voor koppeling,
OntkoppelingsheÍboom.
FiberoÍdichling voor dito.

FixeerschroeÍ voor ontkoppelingshef-
boom.
Drukbout voor ontkoppeling.
Ontkoppelingsstong.
Seegerring voor koppelingsncoÍ.

Tussenring voor koppelingsnooÍ.

Contrcmoer.
NooÍ koppeling.
StelschroeÍ koppeling.

Stelring voor dito (volgens noodzqok).

Sponmoer koppeling.
ÀÍsluitschroeÍ koppeling.
Borg voor dito.

Dyncmo
Dynomo LB/ZI-IE 60/6/2000 L5.
BevèstigingsschroeÍ dyncnno.
Ring voor dito.

BevestigingsschroeÍ voor rotor (!l/SR-
80 2-6 x).

Rins hiervoor (NMS 72814 X)"

Onderdelen
voor dYnqmo

Veldwikkelingen. Stel bobines com-
pleet.

Spoel.
SpoeI.
Spoel.
SpoeI.
Isoleerring voor dito.
Poolschoen.
Condensqtor.
'Weerstond.

Klinknogel voor bevestiging weer-
stond op huis.

Borstelhouder.
Isolerend plcotje voor borstelhou-

der -l-.
Isolerend schijÍie

der *.
Isolerend busje

der *.

voor borstelhou-

vooÍ borstelhou-

II
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N, de lc pièce

Onderdeelnummer

Nombre de
pièces

Onderdeel-
hoeveel-

hèid

DESIGNÀTION DE LÀ PIECE BENÀMING

14D
15D
16D
17D
18D
19D

20D
2TD

22D
23D
24D

2sD
26D
27D
28D
29D

30D
3ID
32D
33D
34D
35D
36D
37D
38D
39D
40D
4ID

42D
43D
44D

45D

46D
47D

48D
49D

50,D
5ID

52D

IE
2Ë
JE

9s/24
o(/r(
9'5/26
9s/27
95/28
oÈ /oo

I5,/30
9s/3 r

9s/6
95/7
o< /ao

95/ 33
95/ 13
9s/11
9si I
9s/34

95/35
95/36
9\5/37
9s/38
95,/39
95/40
95/ 4L
9s/12
9s/42
9s/43
9's/44
95,/45

9s/ 46
9s/9
95/ 47
9s/48

95/49

95/s0
9s/51

95/s2
9s/s3

95/s4
95/ 14

9s/ 10
ouloí

22.t713

9s/5s
o!/ oÍ.

22.t7 t4

22.0 t 19
22.0,120

80. r 698
80. r699
80.1700

o

z
I
,
4
I

1

I

,
o

2

t
1

I
I
I

I
,
,
1

I
I
I
1

I
t
2

t

I
I
o

3

3

I

i
I

Rivet pour porte-boloi * .

Rivet pour support de boloi - " : :

Ploque de ÍdccoÍdemènt complète
Rivet de Íixqtion pour dito
Vis de bornes .

Càble de connexion ou réguloteur de
tension

Gaine isolonte.
Càble de connexion ou porte"boloi *

Boloi * et balai - .

Ressort de baloi .

Vis de Íixotion des bolois qux pcÍte-
bolqis .

Rondelle Grower pour dito
Pointe de contsct
Vis de íixotion pow dito .

Levier rupteur . .
Boulon de Iixation du ressort de rup-

teur et du c&ble du condenscteur
Rondelle entretoise pouï dito .

Rondelle isolqnte épcisse pour dito .

Rondelle isolonte mince pour dito
Rondelle Grower pouÍ dito
Ecrou pour dito
Feutre de groisscge qvec support ,

Rivet de Íixotion pour dito
Bobine d'ollumoge
Vis pour dito
Vis pour dito
Rondelle Grower pouÍ dito
Cöble de connexion du condensoteur

ou rupteur .
Cöble d'ollumcAe
Réguloteur complet .

Vis de Íixotion pour dito .

Rondelle entretoise entïè le corps et
le réguloteur de tension

Rondelle entretoise pour vis de Íixo-
tion
Rondelle Grower . .

Vis de roccordement ou conioncteur.

Rondelle Grower pouÍ dito
Vis de roccordement du conjoncteur

cux furducteurs
Rondelle Grower pour dito .

Induit

Vis de Íixqtion de l'induit

Rondelle ressort pou-r dito

Ccrrburcrtew
et Íiltre à cir

Cqrburoteur
Filtre à oir .

Cqrburcrteur
(Pièces détachées)

Chombre de mélonge .

Gicleur d'oiguille
DiÍÍuseur

Klinknogel voor borstelhouder t.
Klinknogel voor borstelhoudeÍ -.Verbindingsploot compleet.
Klinknogel voor bevestiging dito.
SchroeÍ voor klemmen,
Verbindingskobel oon sponningrege-

locr"
Isolerend buitenkobel.
Verbindingskobel oqn borstelhou-

der *.
Borstel * en borstel -.Veer von borstel.
SchroeÍ voor bevestiging botstels oon

borstelhouders.
Veerring voor dito.
Contact puntie,
BevestigingsschroeÍ voor dito.
Onderbreker heÍboompje.
Bout voor bevestiging veer onder-

breker en condensotorkobel,
Tussenring voor dito.
Dikke isolerend schijÍje voor dito.
Dunne isolerend schijÍje voor dito.
Veerring voor dito.
Moer voor dito.
Smeerviltje met steun.
Klinknogel vooÍ bevèstiging dito.
Ontstekingsbobine.
Schroel voor dito.
SchroeÍ voor dito.
Veerring voor dito.
Verbindingskobel tussen condensotor

en onderbreker,
Ontstekingskobel.
Regeloor compleet.
Bevestigingsschroel voor dito.
Tussenring tussen huis en sponnings-

regeloor.
Tussenring voor bevestigingsschroeÍ.

Veerring.
Verbindingsschroel ccn spqnningou-

tomoctt.
Veerring voor dito.
VerbindingsschroeÍ tussen outomoot

en veldwikkelingen.
Veerring voor dito.
Ànker,

BevestigingsschroeÍ voor onker.

Veerring voor dito.

Cqrburqteur
en luchtÍilter

Corburqteur.
tuchiÍilter.

Cqrburnteur
(Onderdelen)

Mengselkamer.
Nooldsproeier.
DiÍÍuseur.

13
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'Indice
No de ]a pièce

Onderdeelnummer

Nombre de
pièces

Onderdeel-
hoeveel-

heid

DESIGNÀTION DE LÀ PIECE BENÀMING

4E

5E

6E
7Ë
8E
9E

10E
IIE
IiE
iIE

t2E

13E

148

lsE

16E
17E
18E
t9E

208

218

228

23E
24Ë

258

26E

278

288

29E
30E

31E

328

80.1688

80.170I
ort/ o!

22.2378

80.168 3
80.1684
80.1702
80.1 693
80. I703
80. I690
80.r69i
80. I692

80. r704
oLl/ oÍ

22.2383

80. r705
o\/oÍ

22.2384

80. i 686
olu/oÍ

22.2381

80. t 687
o§/oÍ

LL.LÓÓL

80.1 68 2

80. I694
80.1706
80. I707

80.1708
ot/oÍ

22.239t

80. i709
o1)/ oi.

22.2384

80. I7 i0

80.I7I I
80. I689

80,.1680
o\/oí

22.2784

80.168 I
80.17I2
oli/ oÍ

22.2298

80.1713
o!/ oÍ.

22.2297

80.1685
80. I714

80. l7 r5
o\/oÍ

22.2296

80. i695
on/oÍ

22.2299

22.2319

Porte-gicleur

Ressort de boissequ

Àiguille de gicleur
Síireté
Gicleur de rqlenti
Collier de serÍoge ,

Gicleur d'oir
Gicleur principol de 100
Gicleur principql de gS

Gicleur principcl de 90

Vis de régloge cöble .

Ecrou pour dito

Couvercle pour chambre de mélange

Bogue moletée pour dito .

Boissecu goz .

Vis pour collier de sèÍroge ,

Vis de régloge d'oir
Ecrou pour dito

Vis de régloge boisseou .

Ecrou pour dito .

|oint pour bouchon de gicleur rclenti

Yis bouchon pour gicleur de rolenti,
]oint pour porte-gicleur

Flotteur

Pointeou

Goupille (pour titilloteur
de goupille)

Ressort du titillqteuÍ.

trou

Couvercle pour chcrmbre de llotteur ,

Chombre de Ílotteur

Titillqteur

Vis de Íixotion du couvercle. .

Circlips (pour titillcteur sqns trou de
goupille)

Sproeierhouder.

Veer voor schuiÍ.

Noald voor sproeier.
Zekeringr.
Stotionnoir spÍoeier.
Àcrnsluitklem.
Luchtsproeier.
HooÍdsproeier von 100.
HooÍdsproeier von 95.
HooÍdsproeier von 90'.

StelschroeÍ voor kobel.

Moer voor dito.

Deksel voor mengselkomer.

Gekortelde ring voor dito.

GosschuiÍ.
SchroeÍ voor oonsluitklem.
RegelschroeÍ luchtinlqct.
Moer voor dito.

StelschroeÍ voor schuiÍ.

Moer voor dito.

Pokking vooÍ stop stotionnqir
sproeier.

StopschroeÍ voor stotionnqir sproeier.
Pokking voor sproeierhouder.

VlotteÍ.

Nqold.

Pen voor tÍilleÍ, met penopening.

Veer voor triller.

Deksel voor vlotterkomer.
Vlotterkomer.

Triller.

BevestigingsschroeÍ voor deksel.

Circlips, voor trillér zonder penope.
ning.

l5
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Indice
N. de 1o pièce

Onderdeelnummer

Nombre de
pièces

Onderdëel-
hoevèel-

heid

DESIGNÀTION DE LÀ PIECE BENÀMING

IF

F

7F

8F
9F

1F

2Ë
3F
4r
5F
6F

10r
IlF

t2F

13F
14F

15F
i6F
778

18r

I9F

22.0395

22.0396

22.0397

22.0398
020.08.06

10255
22.0400
22.0395

22.tt65
22.1200

22.502t',
r 10.10.80

I I0.r0.66

020. I0.07
1 0256

22.0485
ot/oÍ

I10.I0.25

I 0256
22.0480

I 0256
22.0483

t50.05.10

0 I0.05.05

22.t24t

22.1248

2

2

2

2

2
,
2

2

I
I

1

I
I

2

2

2

9

c

PARTIE CYCTE

Fixcrtion moteur
cadre

Entretoise Íixation
moteur à I'orrière

EntÍetoisè Íixotion
moteur à l'orrière

Enireioise Íixcrtion
moteur à I'orrière

Àu
choix

suivont
besoin.

Boulon de Íixcrtion moteur à l'ovonl
Ecrou pour dito
Rondelle pour dito
Vis de Íixotion moteur à l'orrière ,

Rondelle pour dito

Ccdre

Codre
Douille pour qnti-vol (soudée ou

codre)

Bercecu qrÏrere

Bercecru srrière ossemblé
Boulon de Íixqtion supérieure du

berceou (pour moto ovec réservoir
pourvu d'une socoche à outils
incorporée) .

Boulon de ÍÍxotion supérieure du
berceou (pour moto svec réservoir
sons sqcoche à outils incorporée).

Ecrou pour dito .

Rondelle pouÍ dito

:': 
0." 

1*:'ï.'":u':u":u :". 
o:'":"ï

Rondelle pour dito
Goujon de Íixotion inÍérieure du ber-

cequ
Rondelle pour dito
Àttqche de 1o pompe à pneus . .

Vis pour ottoche pompe

Ecrou pour dito

Amortisseurs arrière

Amortisseur ÀR " Stobilus » complet
ovec coiÍÍe (jusqu'à épuisement)

Ressort d'omortisseur .

RIIWIET GEDEETTE

Bevestiging motor
dan het Írcme

Tussenstuk voor beves-
tiging motor ochter-
ziide.

Tussenstuk voor beves-
tiging motor ochter.
zijde.

Iussenstuk voor beves-
tiging motor ochter-
zijde.

Bevestigingsbout motor
Moer voor dito.
Ring voor dito.
BevestigingsschroeÍ motor ochterziide,
Ring voor dito.

Frqme

Frqme,
Bus voor veiligheidslot (op het Írome

gelost).

Àchterlrcme

ÀchterÍrcrme compleet.
Bovenste bevestigingsbout verend

Írome (voor motorrijviel met ge-
reedschaptos ingebouwd in de
tqnk).

Bovensle bevesiigingsbout verend
Írqme (voor moiorrijwielen zonder
gereedschoptos ingebouwd in de
tonk).

Moer voor dito,
Ring voor dito.

BevestigingsschroeÍ onderzijde och-
terÍrome.

Ring voor dito.
Tapbout voor bevestiging onderzijde

ochterÍrome.
Ring voor dito.
Bevestiging bondenpomp.
SchroeÍ voor bevestiging bcnrden-

pomp.
Moer voor dito.

Achierschokbrekers

Achterschokbreker Stobilus compleet
met cdp (tot uitputting).

Veer voor schokbreker.

I **,,

| 
"::lz:n

voorziide.

* Il est indispensable que lc commcnde d'une pièce dont Ie numéro esi cccompcané d'un qstérisque, indique Itr lèinle
de l'émail.* Het is noodzokeliik, d<rt de bestelling vcn een onderdeel rrtrcrvcn hel nummer door een qsieriesk gevolgd ls, de kleur
vcrn de verlqkking vermelde.
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Indice
No de lc pièce

Ogderdeelnummer

Nombre de
pièces

Onderdeel-
hoeveel-

heid

DESIGNÀTION DE LÀ PIECE BENÀMING

20F

2IF

22.1250

I 0256

22.509 I

22.5092

22.5094
22.5095
I 3.6394

22.0491

22.0492

22.0494

22.0490

22.0952
ou/ol

22.0953

22.5098

22.5092

22.5094
22.s09 5
I 3.6394

22.0945
22.0946

22.0947

22.0500,

I3.6835
22.1250

I 0256
13.6857
22.1250
22.0498

22.5081

I 3.6835
22.1250
10256

Z

o

4

4

z

,
4
4

,

,

L

o

2

,
4
4

4
2

t

,

2

c
o

c

o

8
4
4

Fixcrtion des qmortisseurs
22.t24r

Ecrou Íixqtion omortisseur ÀR

Rondelle pour dito

Àmortisseurs qrrière

Àmortisseur ÀR " Girling » complet
ov. coilÍe (oprès épuis. de 22.124t)

Àmortisseur ÀR . Girling ' qv. silen!
bloc sup. (jusqu'à épuisement) .

Silentbloc supérieur
Silentbloc inÍérieur
Buselure ocier pour silentbloc inÍé-

rieur et supérieur
Bogue sup, pour omortisseur 22.60gI

CoiÍÍe sup. pour omortisseur 22.509I

boirf" inr.' pà* o*orti.."rr'zz.sOör .

Bogue inÍ. pour omortisseur 22.S0g1.

Bessort pour crmortisseur 22.509I .

Àmortisseur ÀB . Girling » complet
qvec coiÍÍes (oprès épuis. 22.1241
et 22.509I)

Àmortisseur ÀR n Girling » crvec
silentbloc sup. (jusqu'à épuisem.) .

Silentbloc supérieur
Silentbloc inÍérieur
Buselure pour silentbloc sup. et inÍ.

Yz bague supérieure
CoiÍÍe sup. p" omortisseur 22.5098

CoiÍÍe inÍ. p" cnrortisseur 22.5098

à"""ort" po* 
"r"orti""L", zà.sögr; :

Fixcrtion des qmortisseurs
22.5091 et 22.5098

Rondelle locqlisotion supérieure . .
Ecrou Íixotion supérieur . ,
Rondelle pouÍ dito
Rondelle locolisotion inÍérieure
Ecrou de Íixotion inÍérieur
Rondelle pout dito

Amortisseurs AR 22.508I

ÀmortisseuÍ ÀR complet ovec coiÍÍes
(après épuis. de 22.1247/22.5091
et 22.5098)

Fixcrtion des qmortisseurs
22.5081

Rondelle entretoise pour cmortisseur
Ecrou pour Íixotion .

Rondeile pour dito

Bevestiging schokbrekers
22.t24t

Moer voor bevestiging ochterschok.
breker.

Ring hiervoor.

Àchterschokbrekers
Àchterschokbreker Girling compleet

met cop (no uitputting vat22.1241).
Àchterschokbreker Girling met bo.

venste silentbloc (tot uitputting).
Bovenste silentbloc,
Onderste silentbloc.
Stalen bus voor bovenste en onderste

silentbloc,
Bovenste ring

22.509 t.
Bovenste ccrp

22.509 1.

Onderste cop
22.50S r.

Onderste ring
22.509 l.

vooÍ schokbreker

voor schokbteker

voor schokbreker

voor schokbreker

Veer schokbreker 22,5031.

Schokbreker Girling compleet met
coppen (no uitputting van 22.!Z4l
en 22.50€l).

Àchterschokbreker Girling met bo-
venste silentbloc (tot uitputting),

Bovenste silentbloc.
Onderste silentbloc.
Bus voor bovenste en onderste silent-

bloc.
HclÍ bovenste ring.
Bovenste cop voor schokbreker

22.5098.
Oonderste cop voo! schokbreker

22.5098.
Veer voor schokbreker 22.5098.

Bevestiging schokbrekers
22.5091 en 22.5098

Bovenste locoliseerring.
Bovenste bevestigingrsmoer.
Bing hiervoor.
Onderste locoliseerring,
Onderste bevestigingsmoer,
Ring hiervoor.

Àchterschokbrekers 22.5081

Àchterschokbreker compleet met cop-
pen (no uitputting vo;r. 22.1241/
22.5091 en 22.5098).

Bevestiging schokbrekers
22.508t

Tussenring voor schokbreker.
Bevestigingsmoer.
Ring hiervoor.
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Indice
N" de la pièce

Qnderdeelnummer

Nombre de
pièces

Onderdeel-
hoeveel-

heid

DESIGNÀTION DE LÀ PIECE BENAMING

22F
22P
24F
25F
26F
27F
28F

30F
31 r
32F
33F
34F
35F

36F
36F
37F
38F
39F
40F
41 F
42F

43F
44F

46r

46F
478
48F

49F
50F
5IF

52F
53F
54F
55F

56r

22.10,61
13.1597
22.0522
I3.4463
22.0524

I r0.08.20
22.0526

22.1982'
22.1986',
22.1257
70257

1 I0,.06.10
r0254

22.5061 L
22.5061 S
I I0.06.15
010.0!6.06

10551
10267

1 10.08.15
10,552

73.7920
0 i0.06.06

10267
673 15

t 3.0870
13.0864
13.0922
22.1338
22.13'39

101562

r3.4863
010.08.08

22.t381
020. I0.07

10563
22.0603

22.0604

I
,
I
,
t
,
I

I
i
I
I
,
2

I
I
4
4
4
2
2
L

i
o

2
,

2

2
o

I

I
I
I
I
I
,
I
I

2

Fourche crrière

Pourche orrière
Bondelle de írottement
Àxe d'mticulction
Buselure outo-lubriÍionte .

Rondelle pouÍ oxe d'orticulotion .
Vis de Íixotion de 1o Íourche
Entretoise pour buselures outolubr!

Íiontes

Gcrde-chcine
Gorde-choine supérieur .

Garde-choine inÍérieur .

Entretoise pour gqÍde-choine
Rondelle pour dito
Vis de Íixotion ÀV .

Rondelle pouÍ dilo

Gcrde-boue qrrière

Gorde-boue orrière Luxe .

Gorde-boue orrière Stondord
Boulon de Íixotion ovont .

Ecrou pour dito
Rondelle Grower pour dito
Rondelle (sur demonde)
Boulon de Íixotion orrière
Rondelle Grower pour dito .

Support de plcrque arrière

SuppoÍt de ploque orrière .
Ecrou Íixotion support de ploque

orrière
Rondelle pour dito .

Rondelle pour dito

Trinqle de réqction

Tringle de réoction . 
"

Chope régloble pour dito .

Contre-écrou pour dito .

Vis pour tringle cöté Írein
Bondelle entretoise pour dito
Rondelle Grower
Boulon d'attoche cöté Íoutche .

Ecrou pour dito

Bepose.pied

Àxe pour repose-pied . ,

Ecrou pour dito
Rondelle Grower . .

Butée pour pédole de Írein (en caout-
chouc) .

Bobine pour repose-pied (en coout-
chouc)

Achtervork

Àchlervork.
FrictieschijÍje.
Pivoteeros,
ZelÍsmerend loger.
Ring voor pivoteeros.
BevestigingsschroeÍ voor vork.
Tussenstuk voor zelÍsmerende logers.

Kettingkasi
Bovengedeelte kettingkost.
Ondergedeelte kettingkost.
Tussenstuk voor kettingkost.
Ring hiervoor.
BevestigingsschroeÍ vóór.
Ring hiervoor.

Àchterspcrtbord

Àchtersp:lbord (Luxe).
Àchterspcrtbord (Standqrd).
Bevestigingsbout vóór.
Moer voor dito.
Veerring voor dito.
Ring (volgens noodzook).
Bevestiqingsbout ochter.
Veerring voor dito.

Steun voor crchterplcrci

Steun voor ochterploot.
BevestigingsmoeÍ voor steun ochter.

ploot.
Ring voor dito,
Ring hiervoor.

Becctiestong

ReqctiestcÍng',
Regelboor vorkeinde vooÍ dito.
Tegenmoer voor dito.
SchroeÍ voor remstqng.
Tussenring voor dito.
Veerring.
Bevestigingsbout zijde vork.
Moer voor dito.

Voetruslen

Às voor voetrust.
Moer voor dito,
Veerring.
Bubber oonslqg voor rempedool.

Bubber bekleding voor voetrust.

. Il est indispenscble que lo commonde d'une pièce donl le numéro est accompqgné d'un aslérisque, indique la teinte
de l'émqil.

' Het is noodzokeliik, dqt de bestelling vcn een onderdeel 'wcrcrvcn het nummer door een qsteriesk gevolgd is, de kteur
van de verlckking vermelde.
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[ndice
No de lc pièce

Onderdeelnummer

Nombre de
pièces

Onderdeel-
hoèveè1-

heid

DESIGNÀTION DE tÀ ?IECE BENÀMING

57F
58F

59F
60F
61 F
62F
63F

64F
65F

66F
67F
68F
69F
70F

F71

71 F

22.0EIr
I 1 0.06.1 5

010,.06.05
i056 1

22.0912
22.0613
22.06t4

22.06 r5
22.0616

22.0620
ov/ o!

z2.r74r.
22.0630

r 10.08.30
020.08.06
22.1750

22.50)11

22.50t1 J

22.50C1 t -

22.5001 S .

22.tr43
22.7I44
22.7t45

13.77 12
I r0.06.10

67315
0 i 0.06.06
t3.1724

91944 À

I I 0.06. i0

010.06.06
1055I

I
4

4
4
I
I
I

1

1

t
t
1

I

1

I

I

I

2
,
2

2

2
2

2
,

,

2

Support de bctterie
Suppcrt de botterie .

Boulon de íixotion support ou codre.

Ecrou pour dito
Rondelle Grower
Bonde d'ottoche
Àxe pour bqnde d'ottoche ,

Pivot Ce sèrrdge de lo bonde ,

Pivot d'orticulotion de lo bonde
Vis d'ottcche de lo bqnde et du

support

Batterie

Batterie BOSCH type BA/BKD 312/I
6V-7ÀH.

Botterie BOSCH BA/6/8/1 6 V - 7 ÀH
- Bornes iniérieures

Béquille centrale
Béquille
Tube d'orticulotion de lq béquille .

Boulon pour dito .
Ecrou pour dito
Ressort de locolisqtion béquille

Gcrrde-boue crvcnt

Gorde-boue ovont ovec \
tringles et supports )
de ploque (Luxe) .\ sur

Gorde-boue qvcmt ovec / demqnde
tringles et supports )
de ploque (Stondord) /

Gorde-boue ovont ovec tringlés
(Luxe)

Gorde-boue ovonl
(Stondord)

ovec tringles

Tringle ovont (soudée ou gorde-boue)
Tringle milieu (soudée ou gorde-boue)
Tringle orrière (soudée ou gorde-

boue)
Support de ploque av.
Boulon de Íixation dito

Rondelle plate p" dito.
Ecrou pour dito
Ploque de rouloge

ovqnt, émoi]lée noir.
Ploque de rouloge

cvqnt, émoillée bleu
Boulon de Íixotion pour

dito
Ecrou pour dito .
Rondelle Grower pour

dito

sur
demande

Steun voor batterij
Steun voor bctterij.
Bout voor bevestiging steun

Írome.
Moer voor dito"
Veerring.
Bevestigingsbond.
Às voor bevestigingsband.
Pen voor het oonklemmen von

bsnd.
Drooipen von de bond.
BevestigingsschroeÍ voor band

steun.

de

Bctterii
Bctterij BOSCH type BÀ,/BKD 3I2l1

6V-7ÀU.
Bqtterij BOSCH BA/6/8/I 6 V

7 ÀU. (binnen qonsluitingen).

Middensteun
Middensteun.
Àrticulotiebuis vocr middensteun.
Bout voor dito,
Moer voor dito,
Ophoudveer voor middensteun,

Voorspcrtbord

Voorspotbord met ston-
gen en steunen vooÍ
plqot (tuxe)

Voorspotbord met ston-
gen en steunen voor
ploot (Stqndord)

Voorspotbord met siongen (Luxe),

Voorspotbord met stongen (Stondord).

Stcng vóór (gelost op spotbord).
Stong midden (gelosl op spetbord).
Stong ochter (gelcst op spotbord).

op
oonvroog

op
oonvrosg

Steun voor voorplcrcrt ,

Bevestigingsbout voor
dito

Platte ring voor dito
Moer voor dito
Voornummerploat,

zwort geëmoilleerd
Voornurnmerploot,

blauw geëmoilleerd.
Bevestigingsbout vooÍ

dito
Moer voor dito
Veerring voor dito

. Il est indispensoble que lc commcnde d'une pièce dont le numéro est cccompcgné d'un crstérisque, indique lq leinte
de l'émail,. Het is noodzckeliik, dal de bestelling vcm een onderdeel'wcorv«rn het nummer door een csteriesk gevolgd is, de kleur
van de verlqkkiug vermelde.
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Indice
N" de lc pièce

Onderdeelnummer

Nombre de
pièces

Onderdeel-
hoeveel-

heid

D;SIGNÀTION DX LÀ PIECE BENÀMING

72F

73F

79r
80'F
8I F
82F
E3F
84F
85F

86F

87F

88F
83F
90F

22.0762
22.0768
22.0763

22.t29r L
22.1291S
22.t292L
22.1292 S

22.t295

22.5I8I L

22.5r9I I
22.sr93 I
22.5196 L

oo qloo

0 1 0.06.06
I056I

22.525t

I 10.08.20
r 05s2

010.08.08

22.5t3t
22.0828

020. I 0.07
I0?56

22.083 1

22.A8'32
22.0839

673 I5
10502

22.5138

22.08S1'

r3.1065 L
22.A882.
22.0883
22.0884

I
I
2

i
I
I
1

2

2

2

2

2

2

2
2

2

I
1

1

I
I
I
I

o

2
2

1

1

1

,
i
1

I

Tubes d'échcppement

Tube d'échoppement droit
Tube d'échoppement gouche
Joint pour tube d'échoppement

Silencieux

Silencieux droit (Luxè) .

Silencieux droit (Standord)
Silencieux gouche (Luxe).
Silencieux gouche (Ston-

dcrrd)
Collier de serÍqge

Silencieux complet chromé
droit et gcruche

Corps de silencieux chro-
mé

Colotte longue ÀV chro-
mée

Cclotte courte ÀR chromée

Chicone centrole
Ecrou de Íixotion .

Rondelle Grower pcuÍ dito
Collier de serroge silen-

cieux

Fixation silencieux
au ccrdre

Vis de Íixation ou codre
Rondelle Grower pour dito . .

Ecrou pcur dito

Commcrnde Írein qrrière

Pédole de Írein
Buselure-pivot pour pédole de Írein .

Ecrou pour pédcle de Írein .

Rondelle pour dito
Tringle de Írein
Ecrou de régloge
(Eillet double pour ressort de stop

Rondelle plote
Goupille Íendue
Àllonge pour ÍessoÍt de stop

Béservoir à essence

Béservoir à essence nu ovec socoche
à outils incorporée (jusqu'à épui-
sement)

Décqlcomqnie FN pour réservoir
Couvercle de socoche
Vis de Íermeture pour dito .

Ànneou de strreté pour dito .

l .a*

Ë^.I x;
6'' oI
.!4 ö 6ii trN: o\
- oo

'i o^i
È'o :i

Uitlccrtbuizen

Uitlootbuis rechts.
Uitlootbuis links.
Pakking vocr uitlootbuis,

Knclpotten

Knolpot rechts (Luxe)
Knolpot rechts (Stondqrd).
Knolpot links (Luxe)
Knolpot links (Stqndord)

Klembond

Verchrocmd knolpot com-
pleet (rechts en links)

Huis von knolpot ver-
chroomd

Longe voorkop, veÍ-
chroomd

Korte ochterkop, ver-
chroomd

Centrool Cemper .

Bevesiigingsmoer .

Veerring vocr dito
Klembond voor knolpot

Bevestiging knolpot
op Írqme

BevestigingsschroeÍ oqn Írqme.
Veerring voor dito.
Moer voor dito.

Bediening achterrem

Rempedooi.
Bus voor rempedool.
Moer voor rempedool.
Ring voor dito.
Remstong.
Stelmoer.
Dubbele oogbout voor veeÍ stop-

schqkeloor.
Plotte ring.
Splitpen.
Verlengstuk voor stopveer.

Benzinetcrnk

Benzinetonk nookt met ingebouwde
gereedschoptos (tot uitputting).

Decqlcomqnie F. N, voor dito.
Deksei voor tos.
SluitschroeÍ voor deksel.
Borgring hiervoor.

l'Ë

dN(,oo

Ë o.N
ó-d s

Nö ÉÈZ Pci
PN

' Il est indispenscble que lo commcrnde d'une pièse dont I-' numéro es! crccompcgné d'un asiérisque, indique lc teinte
de I'émail.

" Het is noodzqkeliik, dcrt de bestelling vctn een onderdeel wircrrvcn het nummeÍ door een csledesk gevolgd is, de kleur
vcn de verlckking vermelde.

2t



20
!@
g

B
H
a

B
r9B

H
a)

!à
íalHI
RHq

So
ir. ,
ÍlffiilDt,o(?

flH),u
K!'J

18

17

,ffiëffi

-W-12

óe)
,@l

r+Íflfiilil(o,
i

,uflflm
KE»

20
w
B',

a
H
@

HBB
ffi1e

(81
ffiBB(e
w
rFa
@

EAe

d
B
B
B
El

at)

B

B
2ó-ifÈ

z+{lillL
tmuh 

*
6)
22

,o
a/)

déi
Èl-D.

VIM
W,
;ifle
\+^

23 ww
@to

AFBEELDING G

22

PLÀNCHE G



Indice
No de la pièce

OnderdeeL:ummer

Nombre de
pièces

Onderdeel-
hoeveel-

heid

DESIGNÀTION DE tÀ PIECE BENÀMING

9I r

92F

93F

,g

95F
96F

97F
98F
99F

97F
98F
95F
96F

l0,O F

IOI F

t02 F

IG
,n
3G

5G
ou

an
9G

10G
11G
72G
13G
14c

22.0887

22.088 s
ou/ot

I 3.7078

22.0886
o])/oÍ

r3.7079

I3.7076
22.5221

13.1065 I
i3.608 I
I3.6 C32

13.6084
13.6085

22.1 89 I
22.1892

oD laoa
22.1894
22.1891
22.1892

22.1893
I I 0.08.90
010.08.08

22.3818

I',3.4081

22.0898

22.110a
22.7082
22.T15T
22.1t55

0 r 0.08.08
1 0552

22.1092

22.7093
22.t094
22. r 09,5

22. I 096
I 0552

22.1097
22. I 098
22. I 099

c

I
I
I
I

2

2
I

I

4

2

2

4
4

2

I
2

I

I
2
I
I
6
6
c

2

I
2

4

4
o

c

2

foint pour bouchon de réservoir

Goupille Íendue

Bouchon de réservoir

Knee grips pour réservoir
Réservoir à essence nu sons socoche

à outils incorporée (oprès épuise-
ment de 22.0881) .

Décolcomonie FN pour réservoir
Bouchon de réservoir
Joint p:ur dito .

I(nee grips cöté droit
Knee grips cöté gouche

Fixction du réservoir
Rondelle d'qssise (ovont intérieur) .
Rondelle en cooutchouc d'oppui du
réservoir crvont
Entretoise en plostique ovonl
Vis de Íixetion ovcrnt róservoir
Rondelle d'ossise qrrière
Rondelle en ccroutchouc d'oppui du

réservoir qrrière
Entretoise en plostique crrière
Boulon Íixotion réservoir qrrière
Ecrou pour dito

Robinet
et tuyquterie d'essence

Robínet ovec réserve, ovec Íiltre
@ 14 pos 1,5 .

Joint pour robinet @ l8 X b 14 X
1,5 (+ 1 joint suivont besoin)

Tube souple d'qrrivée ou corburo-
teurQ9Xb4,5Xt65mm.

Fourche télescopique

Fourche téIescopique complete
Tube extérieur ossemblé
Tube intérieur droit ossemblé
Tube intérieur gouche ossemblé
Ecrou de Íixotion gorde-boue
Rondelle Grower pour dito .
Ecrou. de Íixqtion pour buselure su-

peneure
Buselure supérieure
Buselure d'oxe moyeu
Couvercle de pdite
Vis de Íixotion pour dito .

Rondelle Grower pour dito
Ccrche inÍérieure .

Grqisseur
Buselure inÍérieure

Splitpen hiervoor.

Dop benzinetonk.

Pokking hiervoor.

Kniestuk voor benzinetonk.
Benzinetonk nookt zonder inge-

bouwde gereedschoptqs (no uit-
putting von 22.088i).

Decolcomonie F. N. voor dito,
Dop benzinetcrnk.
Pokking hiervoor.
Kniestuk rechis.
Kniestuk links.

Bevestiging benzinetank

Steunring, vóór, binnenzijde.
Rubber steunring, vóór.

PIssïiek tussenstuk.
BevestigíngsschroeÍ vóór.
Steunring, ochter,
Rubber steunting, achter.

Plostiek tussenstuk, ochter.
Bevestigingsbout, ochter.
Moer voor dito.

Krcrcn
en benzineleiding

Krqon met reserve, mét Íilter U 14
spoed i,5.

Pokkins@J€XA14x1,5(+I
pokking volgens noodzock).

Soepele leiding voor inloqt corburo-
teurQ9XO4,5X165mm.

Telescoopvork

Telescoopvork compleet.
Buitenbuis compleet.
Rechter binnenbuis compleet.
Linker binnenbuis compleet,
Moer voor bevestiging spotbord.
Veerring vocr dito.
Bevestigingsmoer vooÍ bovenste bus.

Bovenste bus.
Bus voor nooÍqs.
Bescherming vooÍ plqot,
BevestigingsschroeÍ voor dito.
Veerring vocr dito.
Onderste bescherming.
Smeerdop.
Onderste bus.

. Il 
"-fl 

indispensoble que lcr commonde d'une pièce dont le numéro esl cccompdgné d'un astérisque, indique lq leintede l'émail.* Het is noodzokeliik, dat dè beslelting ydn een onderdeel socrrv<rn hel nummer door een qsteriesk Eevolgd is, de kleurvon de verlcrkking vermelde.
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15G

16G

I8G
19G
oin

23G
24G

ZJU

onn
28G
30G
a1 n
32G
JJU

34G
JJU
36G
37G
JöU

39G

4IG
42G

44G
45G

1H
2H
3H

4 H

5H

6H

7H

8H
9H

10H
ilH

22.tt38
22.).tt5
22.trL7
22.1 I05 ',

22.t108 -

22.t).t0
22.7t|.
22.tL12

TN 572 À
22.11t3
22.ltt4

TN 572 À

22.t1t6
TN 572 À

22.ttt8
22.LT19

22.tL2t.
r 10.08.50
010.08.08

I 0552
22.112,5
22.rt26
22.1128
22.t129

TN 572 À

22.rt3L
0 r0.08.0E

10,552
22.t134 R
22.1 I35 n
22.1136

22.tt37 R

I06ocl

22.070t
22.0702
22.0703

s.K.F. 6203

22.0705

22.0706

22.4707

22.0565

22.0567
22.0564
22.0555

22.07 t2

22.0713
22.0577

2

2

o

2

I
I
2
2
,
2
2
c

2

2
2

I
,
2

1

1

I
I
,

1
o

3
I
t
1

2
48

I
i
1

2

i

1

I

2

2

t
I

Ecrou porte-joint qssemblé
B:gue extérÍeure
Joint en Íeutre pour dito .

Support de phore droit
Support de phore gouche
Rondelle de réqloge pour dito ,

Ressort principul .

Àttqche supérieure ÍessoÍt
Goupille pour dito KS 3 Q1 3 X I
Àttoche inÍérieure ressort
Goupille pour dito O 6 X 28 .

Goupille inÍérieure du ressort princi-
po1KS3óx4x23.

Ressort ouxilioire
Goupille inÍérieure du ressort KS 3

o3xts.
Vis d'ossembloge ressort
Rondelle pour dito
Tube G
Boulon serroge tube extérieur
Ecrou pour dito
Rondelle Grower pour dito
Ecrou supérieur du tube G
Sireté pcur dito .

Roccord supérieur du tube G
Support de guidon
Goupille locolisotion pour dito KS 3

ö3xs
Fixe-guidon oss. qvec bout Íileté .

Ecrou pour dito
Rondelle Grower pouÍ dito
Cuvette inÍérieure du tube G
Cuvette supérieure du tube G .

Ccche-pcussière pour dito
Cuvette de téte à bi]les
Bille @ 3/16" pour tète à billes .

Roue ctvcInt

Moyeu ovont complet .,
Corps de moyeu ossemble
Entretoise centrole
Roulement à billes ó 40 x ó 17

x12
Entretoise pour roulement (cöté plo-

tequ Írein)
Rondelle de Iocolisotion groissoge

pour dito
Entretoise pour roulement (cöté

gouche)
Bondelle de locolisotion groissoge

pour dito
Bourroge en ÍeutÍe ( jusqu'à
Cuvette porte-bourroge J épuisement
Bogue d'étonchéité ovec bourrcge en

cooutchouc (oprès épuisement de
22.0584/22.As67)

Plotequ de Írein, oss. oyec segments
de Írein, come et levier .

Ploteou de Írein nu
GroisseurO6posl

Moer pckkingdrogeÍ compleet.
Buitenring.
Viltpokking voor dito.
Rechter lompsteun.
Linker lompsteun.
Stelring voor dito.
HooÍdveer.
Bovenste veerbevestiging.
PenvoorditoKSSb3XE.
Onderste veerbevestigring.
Penvoordiloó6Y.28.
Onderste pen voor hooÍdveer KS 3

44x23.
Hulpveer.
Onderste pen voor veèÍ KS'3 A 3 X

I5.
SchroeÍ vooÍ scmenstelling veer.
SchijÍ voor dito.
G buis.
Vostzetbout buitenbuis.
Moer voor dito.
Veerring voor dito.
Bovenste moer vcrn G buis.
Zekering voor di1o.
Bovenste verbinding voor G buis.
Steun voor stuut,
Locoliseerpen voor dito KS 3 Z 3 x

o.
Siuurbevestiging compleet.
Moer voor dito.
Veerring vooÍ dito.
Onderste cup von G buis.
Bovenste cup von G buis.
StoÍdichtebescheÍming voor dito.
Cup bolhooÍd.
Kogel Q 3/16" voor bolhooÍd.

Voorwiel

VoornoqÍ compleet.
NqoÍIichqcÍm compleet.
Middelste tussenstuk,
Kogelloger A 40 X A 17 X 12.

Tussenstuk voor loger (zijde rem-
ploot).

Fixeerring voor smering dito.

Tussenstuk voor loger (linkerzijde).

Fixeerring voor smering dito.

Viltpekkinq I tot
Cup voor pckking ) uitputting
ÀÍdichtring met rubber pckking (no

uitputting van 22.0564/ 22.Q567).

Remploot compleet, met segmenten,
nok en helboom.

Remploot.
Smeerdop@6spoed1.

' Il est indispenscble que lcr commcnde d'une pièce dont Ig numéro est trccompcgné d'un cstérisque, indique Iq teinte
de I'émcil,

' llet is noodzckeliik, dat de bestelling vcrn een onderdeel urccrvcn hol nummer door een osteriesk gevolgd is, de kleur
vqn dè verlakking vermetrde.
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Onderdeelnummer

Nombre de
pièces
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t2H
13H
14H
15H

16H
17H
18H

19H

20H
2t 11

22H

22.0715
22.0578
22.0579
22.0,58 0,

22.0778
22.058 I

22.0583

060,.10.07

10553
22.0'726
22.t094

22.07 t0 L

22.07t0 s

22.0735L
oiloÍ.

22.073t L

22.073'5 S
ou/ oÍ

22.0737 S

22.0591 L
22.0,591S
22.0592

73s23
22.0802

I3.38 0Ét

I
I
2

2
1'
2

I
1

I

I

I

1

I
1

I
1

I
1

'36

36
36

36

Cuvette de protection
Come de ÍreÍn ,

Segment de Írein ,

Gqrniture de Írein .

Rivet pour dito
Ressort de roppel des segments
Levier de Írein ovont ossemblé
Rondelle souple pour dito (en caout-

chouc)
Ecrou de Íixotion levier Írein ovont

Rondelle Grower pour dito .

Broche centrole .
Buselure d'sxe de moyeu (écrou) .

Roue ovcmt Luxe ovec moyeu com-
plet et Írein, sqns pneu

]o:*.tlïo:'.. : . : : . . : :

Roue ovont qss. ovec corps de moyeu
(Luxe)

Roue qvont css. ovec corps de moyeu
(Stondord)

Iqnte 19 X 2,5 (tuxe) .

Jante 19 X 2,5 (Stondord)
Royon jouge 11, Iong. 177 mm (pour

roue 22.0735 L ou S et iusqu'à épui-
semènt)

Nipple pour dito .

Royon iouge 10, lonq. 176 mm (pour
roue 22.073I L ou S et oprès épui-
sement de 22.0592/73.523)

Nipp1e pour dito .

Beschermcup.
Remnok.
Remsegment.
Rembqnd.
Klinknogel voor dito.
Terugtrekveer voor remsegmènten.'
HeÍboom voorrem compleet.
Soepele ring voor dito (rubber).

Moer voor bevestiging heÍboom voor-
rem,

Veerring voor dito.
Steekos,
Bus voor steekos (moer).
Voorwiel Luxe met nooÍ compleet en

rem, zonder bqnd.
Voorwiel Stqndcnd met nooÍ com-

pleet en rem, zonder bond.

Voorwiel compleet met noallichoqm
(Luxe).

Voorwiel compleet met nooÍlichaqm
(Stondord).

Velg t9 X 2,5 (Luxe).
Velg 19 X 2,5 (Stondord).
Spook koliber ll, lengte 177 mm

(voor wiel 22.0735 Luxe oÍ Ston-
dord, tot uitputting).

Nippel hiervoor.
Spook kcliber I0, lengte 176 mm

(voor wiel 22-0731 Luxe oÍ Stqn-
dord, en na uitputting van 22.0592/
73s23).

Nippel hiervoor.
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No de ]d piècè

Onderdeelnummer

Nombre de
pièces

Onderdeel-
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heid
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II
2T
3I
41

9I

,r1

1l I

t2t

13 I
14 I
15 I
16 I
).7 |
18 I
19 I

20ï
21 r
221
231
24r

25r
261
27 I

28Í

6I
7T
8I

13.5695

13.5696
13.0697
22.0593

13.5696
r3.0697
22.0737

22.0609
22.0670
22.t360

22.1358
22. I 359
13.4133

22.056 I
22.0'562
22.0,563

s.K.F. 6203
22,0564

22.0565
22.0566
22.0567
22.0564
22.0555

22.0568

22.0s69
22.0i560

22.0570
22.0571

s.K.F. 6303

22.0'572
22.0,573
22.01574
22.0575
22.4564
22.06 I9
22.0598
22.06t8

22.0576
22.0577
22.0578
22.01579
22.0580
22.0718
22.0s8 I
22.A582
22.0583

060. i 0.07

I
I
I

i
I
t

I
I
I

I
1

1

I
I
I
I
I

6

1

t
I
2

I

i
I
I

I

1

I
1

I
i
I
I
t

I
I
I
,
,
L2

2
I
I

Pneu 19 X 3 (Englebert ligné)

Chcsnbre à oir pour dito
Fond de jonte
Pneu 19 X 3 (Enqlebert à

postilles)

o

5
ö

L

Chombre à air pour dito t
Fond de ionte t d
Pneu 19 X 3 (Michelin tvoe I .?zz) ,'.1-
Chombre à oir pour dito I
Fond de ionte I

Pneu19X3àpos-) pour
tilles, Corideng . ( motos

Chombreàqir .( Stqnd.
Fond de jonte . ) Belgique
Ron'delle de régloge pour moyeu

(suivont besoin)

Boue crrière

Moyeu arrière complet
Corps de moyeu ossemblé
Entretoise centrole 

"
Roulement à billes A 40 X lT X, lZ,
Cuvette de retenue roulement

Rondelle de locqlisqtion groissoge
Entretoise pour roulement
Bourroge en Íeutre . I jusqu'à
Cuvette porte-bourroge.l ópuisement
Bogue d'étcrnchéité ovec bogue

cooutchouc (oprès épuisement de
22.0567 / 22.0564)

Bloc qmortisseur pour entroinement
(en cooutchouc)

Tombour de Írein qssemblé . ,
Tombour de Írein nu, sdns pignon de

choine.
Pignon de choine 46 dents
fuvet pour dito
Roulement à billes O 47 X b t7

x14
Entretoise porte-roulement
Rondelle de locolisotion groissoge
Circlips
Entretoise centrole
Cuvette de locqlisqtion groissoge
Bourroge en Íeutre
Cuvette pour dito
Plqteou de írein assemblé ovec seg-

ments, cqme et levier
Ploteou de Írein nu .

Groisseurfi6pcsl
Come de Írein
Segment de Írein
Gorniture de Jrein
Rivet pour dito
Ressort de roppel des segments
Levier de Írein orrière ossemblé .
Rondelle souple pour dito (en coout-

chouc).
Ecrou de Íixotion levier de Írein

orrière

Bond 19 X 3 (Englebert ge-
streept).

Binnenbond vooÍ dito.
Velgbodem.
Bcmd 19 X 3 (Englebert met

postillen).
Binnenbond voor dito,
Velgbodem.
Bond 19 X 3 (Michelin type

zz).
Binnenbond voor dito.
Velgbodem.
Bond 19 X 3 met pos- ) voor

tillen Ccrideng. ( motos
Binnenbqnd. ( St*ra.
Velgbodem. ,l netgië
Stelring voor noqÍ (vclgens nood..

zook)

Achterwiel

ÀchternqoÍ compleet.
NooÍlichaom compleet.
Middelste tussenstuk.
Kogelloqrer b 40 X ö 17 X lZ.
Cup voor het tegenhouden von het

loger.
Fixeerring voor de smering.
Tussenstuk voor het logter.
Viltookkino l
Loglrcrp' I totuitputting'
ÀÍdichtring met rubber pokking (no

uitputting v an 22.0567 / 22.0564).

Rubber blok schokdemper voor oon.
drijving.

Remtrommel compleet.
Remtrommel nuokt, zonder ketting-

wiel,
Kettingwiel 46 tonden.
Klinknogel voor dito.
KogellogerA4TXAnXV.

Tussenstuk voor lager.
Fixeerringr vooÍ de smering.
Circlips.
Middelste tussenstuk.
Fixeercup voor de smering.
Viltpokking.
Cup voor dito.
Bemploot compleet mèt segmenten,

nok en heÍboom.
Remploot.
Smeerdop/6spoed1.
Remnok.
Remsegment.
Rembcnd.
Klinknagel voor dito.
Terugtrekveer von de remsegmenten.
HeÍboom von qchterrem compleet.
Soepele ring voor dito (rubber).

Bevestigingsmoer voor heÍboom och-
tèrrem.

o
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No de Ic pièce

Onderdeelnummer

Nombre de
pièces

Onderdeel-
hoevèel-

heid
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23r
30 I
3I I
32Í
33r
34 I
35 I
36 I
37Í

38r

I

1I
2J
3I
4l

5I
6I

7I
8I
9I

10I
8I
sI

39

22.130t

22.1302

22.7304
22.t305

22.1305
22. r 306

22.1307
13.7635
13.7636
1 3.7645
I 3.7635
1 3.7636
113.7645

10553
22.0584
22.0585
22.0586
22.058 5
22.0887
22.0588
22.0607
22.058S

22.0,590 L

22.0559 L

22.0559 S

22.0590 S

22.059 I L
22.059 r S

22.0602
r3.3804

22.0593

1 3.5696
13.0697
22.01608

22.0609
22.06r0
22.1360

22. it59
I3.1666

22.0597

22.0599

22.,0600

1

t
I
I
I
I
I
1

t
I

I
1

36
36

1

I
1

I

1

i
1

i
I
,

I

1

I

I

1

1

I
I

1

1

1

I
I
i
i
1

1

Rondelle Grower pour dito ,

Entretoise cóté ploteou de Írein .
Ecrou de Íixotion plotequ de Írein
Buselure pour potte cöté gouche ,

Ecrou pour dito .

Buselure de démontoge
Broche centrcle
Rondelle pour dito
Ecrou pour dito 

"

Roue orrière oss. ovec corps de
moyeu (Luxe)

Roue orriàre Luxe qvec moyeu com-
plet et Írein, sons pneu .

Idem Standqrd

Roue <rrrière oss. ovec corps de
moyeu (Stqndcrd)

Jonte 19 X 2,5 (Luxe) .

Jqnte 19 X r2,5 (Stondord)
Royon jouge 10,1on9. 176 mm .

Nipple pour rayon 1'ouge 10

Pneu 19 X 3 (Englebert à
postilles) I Ë

Chambre à cir pour dito . , Ë
Fond de ionte ( L
Pneu 19 X 3 (Michelin type i I

" Flàche d'Or ') I È
Chcrmbre à oir pour dito ] :
Fond de jonte i

Pneu 19 X 3 à pos-) pour
tilles, Carideng . ( motos

Chqmbreàqir ( Stond.
Fond de jonte. . ) Belgique
Rondelle de réglcge pour moyeu (sui-

vqnt besoin)
Chqine orrière poLs Vz" X 7s" (116

moillons) 
"

Came de régloge de
choine (droite) .

Come de régloge de
chcine (gouche)

tension de

tension de

Guidon

Guidon complet chromé ovec leviers
et poignées .

Cintre de guidon
Socket gauche
Socket droit
Vis de Íixotion pour socket gouche

Vis de Íixqtion pour socket droii
Vis de locqlisqtion de lo poignée

tournonte
Ecrou pour dito
Levier de débroyoge
Vis de colage ovec écrou pour dito
Borillet Íendu pour levieÍ
Levier de Íïein ovoni
Vis de cologe ovec écrou pouÍ dito
Borillet Íendu pour levier

Veerring vooÍ dito.
Tussenstuk zijde remploot.
Bevestigingsmoer voor remploot.
Bus voor klem linkerzijde.
Moer voor dito,
Bus voor demontoge.
Steekos.
Ring voor dito.
Moer voor dito.
Àchterwiel compleet met nqollichaom

(Luxe).
Àchterwiel Luxe met nooÍ compleet

en rem, zonder bond.
Àchterwiel Stqndord met nocÍ com-

pleet en Íem, zonder bdnd.
Achterwiel compleet met nqoÍlichoom

(Stondord).
Velg 19 X 2,5 (Luxe).
Velg 19 X 2,5 (Stondcrd).
Spook koliber 10, lengte 176 mm.
Nippel voor spook koliber I0.
Bond 19 X 3 (Englebert met 

1postillen). I
Binnenbond voor dito. , E 

frVelgbodem. \ g E
Bund 19 X 3 (Michelin type f o U

. F]èche d'Or ,). I 3 *
Binnenbqnd voor dito. IVelgbodem. l

Bqnd 19 X 3 met pos- ) voor
tillen Corideng. ( motos

Binnenbqnd. ( Stona.
Velgbodem. ,/ België
Stelring voor nqoÍ (volgens nood-

zqok).
Àchterketting spoed Yz" X Y4" 0,16

schokels).
Nok voor sponnen vqn de ketting

(rechts).
Nok voor spqnnen von de ketting

(links).

Stuur

Stuur compleet verchroomd met hqn-
dels en hondvoten.

Stuurboog.
Linker socket.
Rechter socket.
BevestigingsschroeÍ

socket.
Klemschroel voor rechter socket.
LocoliseerschroeÍ vooÍ drooibaqr

hondvot.
Moer voor dito.
Ontkoppelingshondel.
KlemschroeÍ met moer vooÍ dito.
Gespleten trommel voor hondel,
Voorrem hondel,
KlemschroeÍ met moer voor diio.
Gespleten tÍommel voor hondel.

voor linker

29
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Indice
No de lc pièce

Onderdeelnummer

Nombre de
pièces

Onderdeel-
hoeveel-

heid

DESIGNÀTION DE LÀ PIECE BENÀMING

1I I

12l

I,3 J

I5 I
16 I
17 I
18 I
i9 I

21 I
221
231
241
2sI

261

14

201

27 I
281
2eI

22.t3tl
22.7313
22.t31$

22.13t7

22.01781

91.20c1

1 3.0643
22.0786

000.06.04
I 3.0643
22.0789

22.0791

22.4798

9t.204
t 3.0643
22.0796
22.0797
22.0795

22.1821

I r.204
22.08 05

77.005 À

13.777 5
22.r862

22.5047
t I0.08.45

0.1 0.08.08
10562

0.20.10.07
i 0563

22.0871
ov/o!

22.2865

22.0873

22.0874

i
I
I

i

,
I
I
I
l
I

I

I

2

I
I
I
I

I

o

1
I

1

I

I
t

I
t

I

I

I

Poignée touÍn@rto complète .

Rondelle à ressort
Poignée droite (plostic @ intérieur

23,5)
Poignée gouche (plostic / intérieur

2I,5)

Commqnde Írein qvcnt

Cóble de Írein ovcrnt ossemblé qvec
cuvettes, nipples et vis de régloge

Cuvette de goine
Nipple cöté levier
Vis de réglcge
Contre-écrou pour dito
Nipple
Borillet Íendu pour levier Írein avont

sur molieu ,

Commande débrcrycge

Cöble de débroyoge complet ovec
cuvettes, nipples et vis de régloge

Cdble de débrcyoge ossemblé qvec
nipple 13.0643 mois sons vis de
régloge ni nipple cöté levier .

Cuvette de gaine
Nipple
Vis de régloge
Contre-écrou pour dito .

Nipple cötó levier .

Commqnde cqrbwqteur

CöbIe de goz complet sssemblé qvec
goine, cuvettes et nipples .

Cuvette de goine
NippIe
Nipple

Avertisseur

Àvertisseur avec ottoche .

Entretoise pour dito (pour moto ovec
réservoir à essence pourvu d'une
sqcoche à outils incorporée).

Support de kloxon .

Boulon Íixqnt dito

Ecrou pour dito ,

Rondelle Grower
pour dito

Ecrou
Rondelle Grower

Pour dito

I nor, *o,o
f ovec réservoir
I q essènce
/ sans socoche
[ à outils
l| incornorée.

Tcchymètre

Compteur kilométrique V.D.O.

Cdble de commonde compteur qvec
goine

Cöble intérieur crvec embout long,
1"100 mm

Drooibqqr hondvot compleet.
Veerring.
Bechter hcrndvqt (plostic, biuen

b 23,il.
tinker hondvot (plostic, binnen

o zr,s).

Voorrem bediening

Voorremkobel compleet met cups,
nippels en stelschroeÍ.

Cup voor omhulsel.
Nippel zijde helboom.
StelschroeÍ.
Contromoer voor dito.
Nippel.
Gespleten tonnetie voor remheÍboom

op nooÍ,

Ontkoppeling bediening

Ontkoppelingskobel compleet met
cups, nippels en stelschroeÍ.

Ontkoppelingskcbel compleet met
nippel 13.0643 mocn zonder stel- 

]

schroeÍ noch nippel ziide heÍboom. 
I

Cup voor omhulsel. 
INippel. I

StelschroeÍ. 
I

Contrqmoer voor dito. 
I..ï::ï::;,,*.,, 
I

Kqbel voor gosregeling compleet met I
omhulsel, cups en nippels. I

Cup voor omhulsel. INippel. INipper. 
IHoorn 
I

Hoorn met bevestiging. I
Tussenstuk voor dito (voor motorrii- I

wiel met gereedschoptos irqe- I
bouwd in de benzine tqnk). I

Steun voor hoorn I
Bevestigingsbout I Voor motor. I

*J"ï"*'l%u. / 'ïy*:"," I
Veerring voor dito ) gereedschcrp- I

Moer I r"i:il""";" I
Veerring voor dito I benzinetcrnk. 

I
Snelheidsmeter I

Kilometerteller V.D.O. 
I

Binnenkobel met omhulsel. 
I

Binnenkobel met steundopje, lenge I
1.100 mm. 

I
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K

K

c1

oo

*
2K
3K
4K
5K
6K
7K
8K
9K

10K
11K

T2K

13K
14K

15K

16K

I7K
I8K

t9K
20K

22.528t
22.0843

22.0845
ou/oÍ

1'3.0751

22.0847

22.1842

22.t846

22.0849

I 10.08.25
80.i32r
80.t322
80.1324
80.1 326
80.I336
80.1 325
80. r 337
80,. 13 23
80.1327
8 0.1338
80.1 339

8 0.I'330
ot/ol

I 10.08.25

l 0562
80.1 333

I 0.1 335

8 0.1 334

80.1 340
22.38 58

80.r328
LA.óÓCJ
80.I329

22.420t1

22.0843

13.7762

1 3.6926

22.0901

22.0902

22.0903

I
I

I

1

I

T

2

,
I
I
1

b
I
I
I
i
I
4
l

L

2

I

I

I

I
I

i
1

I

I

I

t

I

1

I

Phcrre
Phqre u HELLÀ, i30/NTZ
Àmpoule de stotionnemenl

6V.

Àmpoule centrole 25 X 25 -o

Àmpoule pour lompe de contróle
2W-6V.

Phqre Hello (spécial pour 1o Fronce)

À*porl.' centrote (spiciote 
' 
pour' lo

Fronce)
Rondelle-entretoise pour phore (en

caoutchouc)
Vis de Íixation phore r
Verre de phcre
Joint pour dito
RéÍlecteur
Ressort de Íixotion du verre .

Bride
Vis de Íermeture de portière
Rondelle de sfrreté pour dito
Portière de phore nue 

"

Socket porte-ompoule
Vis de connexion
Verre pour lompe-témoin .

Vis de Íixation phore

Rondelles pour dito
Douilie en cooutchouc pour pqssqgè

càble
Douille en cooutchouc pour possqge

c&ble
Douille en cooutchouc pour possoge

cöble compleur
Cëble de commutdteur
Commutqteur d'ollumoge et d'écloi-

rcge
Commutoteur ou guidon qvec qttqche
CleÍ de contcrct (plote)
Àttqche pouÍ commutqteur 80.i328

Lqnterne arrière
Lonterne qrrière . HELLÀ » type

SBKR 4 orgentée ovec qssise coout-
chouc et vis de Íixotion .

Àmpoule pour lonterne qrrière 3 W
-6V

Àmpoule stop 10 \M 6 V à deux
culots

Contocteur stop qvec ressoÍt

Càblaqe électrique
Tresse comprenqnt le cöbloge élec-

trique complet .

Càble de 1o lonterne orrière ou
phore, isolé ou chlorure de poly-
vinyle ; section : 0',75 mm2; long-, :

1.980 mm
Cöble de lo mosse cu phore, isolé

ou chlorurè de polyvinyle; sec-
tion : 0,75 mm2; long. : I.250 mm .

w

w

Koplcmp
Koplamp " HELIÀ, 130/NTZ.
PorkeerlompSW-6V.

Centrole lomp 25 X 25 W - 6 V.

Controlelomp2W-6V.

Koplomp Hellcr (speciool voor Frqnk.
riik).

Centrqle lomp (speciool voor Fronk.
rijk).

Tussenring voo! lontqoÍn (rubber).

BevestigingsschroeÍ voor koplomp,
Koplcnnpglas,
Pokking voor dito.
ReÍlector.
Veer voor bevestiging glos.
Steunbeugel.
SchroeÍ voor oÍsluiting portier.
Borgring vooÍ dito.
LontoornronC nqqkt"
Fitting lompsteun.
VerbindingsschroeÍ.
Glas voor verklikkerlcmp,

BevestigingsschroeÍ koplomp.

Ringen voor dito.
Bubber doorvoer voor kqbel.

Rubber doorvoer voor kobel.

Rubber doorvoer vooÍ kqbel kilo-
meterteller.

Kobel voor schqkeloor.
Schskeloor ontsteking en verlichting.

Schqkeloor op stuur met klem,
Contoctsleutel (plotte).
Bevestiging voor schqkeloar 80.1'328.

Àchierlqntcrqrn
Àchterlontoqrn . HELIÀ, type SBKR

4 (verzilverd) met rubber steun-
plqot en bevestigingsschroeÍ.

Lomp voor achterlcrntoorn 3 \M - 6 V.

Lomp voor stoplicht I0 lM - 6 V.

Stop contoct met veer.

Electrische kcbels
Complete strengel von de electrische

kobels.
Kobel von ochteÍlontoaÍn nqor kop-

lomp, geïsoleerd, doorsnede 0,75
mm2, lengle 1,980 mm.

Mossokobel noor koplamp, qeïso.
ieerd, doorsnede 0,75 mm2, lengte
I.250 mm.
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22.0904

22.09 05

22.09 06

22.0907

2 2.0910

22.09tt

22.09t2

22.09 1 3

22.09 1 5

22.0516

22.09t7

i 3.6I8 5

22.0920
i977 X L

22.0918

I3.6I8 2

22.19 1 6

22.7917

22.t918

22.1919

22.0917
o\/oÍ

13.6185

22.098r
22.0983
22.0984
22.0985

22.0986
22.0995
I3.69601

22.099 I
22.0992

t

I

o

I

1

I

I

I

I

I

o

1

6
o

I
I

I

I

I
I
I
1

I

I

I
I

Càble de lo botterie ou phcÍe, isolé
ou chlorure de polyvinyle; sec-
tion : 1,5 mm2; Iong. : 1.130 mm

Cdble de lo botteÍiè à lo dynomo,
isolé ou chlorure de polyvinyle;
section: 1,5 mm2; long. : I.550 mm

Cöble de Io dynomo ou phore, isolé
ou chlorure de polyvinyle; sec-
tion: 0,75 mm2; Iong. : 1.220 mm

Cöble de l'overtisseur ou phcrre, isolé
ou chlorure de polyviayle; sec-
tion : 0,75 mm2; Iong. : 730 mm .

Goine principole plostic @ 8, lon-
gueur: 600 mm

Gqine intermédioire plostic / 10,
longueur: 240 mm

Goine Íinole plostic / 6, longeur:
700 mm

Tope collont, largeur: l0 mm; lon-
gueur: 175 mm .

Cdb]e de mosse, isolé ou chlorure de
polyvinyle, section : 1,5 mm2; lon-
gueur: 150 mm

Soulier pour cóble de )
bqtterie . ( iusqu'à

Soulier pour cöble de ( épuisement
botterie . . . .)

Soulier pour cöble de botterie (oprès
épuisement de 22.0916/ 22.0917

Soulier de cöble pour mqsse .

Àttoche-càble (Luxe)
Possont pouÍ c&bie lcrnterne orrière

(en cooutchouc) .

Ccrcon pour cöble lqnterne orrière.
Goine plostic @ 6 pour lonterne

orrière; longueur: 650 mm
Goine plostic fi 6 pow contocteur;

longueur: 380 mm
CöbIe du contocteur à 1o ]qnterne

orrière ; sect. : 0,75 mm2; Iong. :

I.I00 mm
Càble du contocteur à l'overtisseur;

sect. : 0,75 mm2; long. : 530 mm

Soulier de cöble pour dito

Outillage

CleÍ plote de 8-9 .

Broche pour cleÍ à tube de 2l-27
Tournevis
CleÍ corrée pour socoche .

èrcra*àr"tt". . : : : : : . :
Démonte-pneu .

CleÍ hexogonole de 6 sur plot pour
Íourche

Pompe à pneus dvec Íoccord
CleÍ à tube de 21

Kobel von botterij noor koplomp,
geïsoleerd, doorsnede 1,5 mm2,
lengte 1.130 mm.

Kqbel von botterij noor dynomo,
geïsoleerd, doorsnede 1,5 mm2,
Iengie 1.550, mm.

Kqbel von dynomo nocr koplomp,
geïsoleerd, doorsnede 0,75 mm2,
lengte 1.220 mm.

Kabel von hootn nqor koplomp,
geïsoleerd, doorsnede 0,75 mm2,
lengte 730 mm.

HooÍd beschermkobel plostic, / 8,
lengte 600i mm.

Tussen beschermkobel plostic, @ 10,
Iengte 240 mm.

Buiten beschermkobel plostic, / 6,
lengte 700 mm.

KleeÍbcrnd, breedte I0 mm, lengte
175 mm.

Mossckobel, geïsoleerd, doorsnede
I,5 mm2, iengte 150,mm.

Kobelschoen voor bot- \
terilkobel ( tot

Kobelschoen vooÍ bqt- ( uitputting
teriikobel )

Kobelschoen voor botteriikobel (na
uitputting v an 22.09 16 / 22.09 17 ).

Kobelschoen voor mqsscÍ.
Kobelbevestiging (Luxe).
Doorvoer voor kobel ochterlomp

(rubber).
Beugel voor kobel ochterlomp.
Plqstic omhulsel Ó 6 voor ochter-

lomp lengte 650 mm.
Plostic omhulsel ó 6 voor schoke-
locr, lengte 380 mm.
Kobel von schokeloqr noor ochter-

lamp, doorsnede 0,75 mm2, Iengte
1.I00 mm.

Kobel vqn schqkeloor noor hoorn,
doorsnede, 0,75 mm2, lengte 530
mm.

Kobel voor dito.

Gereedschcrp

Plotte sleutel von 8-9.
Pen voor pijpsleutel var. 2L-27.
Schroevendrqqier.
Vierkcrnte sleutel voor gereedschop-

tqs.
Verstelbcre sleutel.
BqndenqÍnemer.
Plotte zeskonte sleutel von 6 voor

het vostzetten der vork.
Bondenpomp met nippel.
Pijpsleutel von 21.

" ll est indisPensoble que lc commqnde d'une pièce dont Ie numéro est cccompqgné d'un crstérisque, indiquè la leinte
de I'émcil.

' Het is noodzqkeliik, dqt dè besiellinE vcn een onderdeel wcrcrvcn het nummer door een osleriesk qevolEd is, de kleur
von de verlohking vermèlde.
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22.099 3

22.194t
I3.I I44

r3.t r45

22.r002

22.1003

22.1004
101325

020. I 2.08
22.4001

22.400,3

I 0325

020.10.07

I 0563
22.3001

22.514t
22.5143
22.5145
22.t026
22.0527
22.A'964
22.0965
22.5I51

I I0.08.55
10255

I 10.08.08
i0562

22.5162.
22.5170 .

22.5t74 -

22.5179
22.521r .

22.5217

2

I

I
l
t

2

I
I
2

2

2
,
2

o

2

2

i
I
I

2

4
t

2
2

l
I
I

J

3

I

CleÍ à tube de 27
Trousse pour outilloge .

Serrure crnti-vol . Nei- \
mcn,. . ( sur

CleÍ pour sèrrure « Nei- í demcmde
mqn,. .)

Bepose-pieds arrière
pcrssc[ger

Repose-pieds possoger ovec bloc
cqoutchouc rectonguloire (jusqu'à
épuisement)

Bloc cooutchouc rectctnguloire pour
repose-pied .

Bivet Doudé pour dito .

Rondelle pouÍ repose-pied droit
22.10A2

Ecrou Íixotion repose-pied 22.1002
Repose-pied pqssogeÍ ovec bloc

cooutchouc rond (oprès épuisement
de 22.10,02)

Bloc cooutchouc rond pouÍ Íepose-
pied 22.40,0I

Rondelle entretoise pour repose-pied
droit 22.4001

Ecrou de Íixotion du repose-pied
22.4001

Rondelle Grower pour dito
Entretoise de Íixqtion pour Íepose-

pied 22.4001

Selle double
Selle double sons poignée ,
Couverture de siège
Poiqnée de selle .

Potte Íixotion pour dito
Rondelle pour dito
Àxe Íixqtion ÀV de lo selle
Ecrou pour dito
Entretoise pour Íixotion orrière de lo

selle
Boulon Íixotion ÀR
Rondelle extérieure pour dito .

Ecrou pour dito
Rondelle grower pour dito .

Ccréncge
Corénoge cóté droit
Corénoge cöté gouche
Couvercle visite cöté droit (pour

moto ovec réservoir possédont lc
scrcoche à outils incorporée) . 

"Vis de Íixotion pour dito . .
Couvercle droit qvec socoche à

outils (pour moto ovec réservoir
non pourvu d'une sqcoche à
outils incorporée) .

Vis de Íixotion pour dito .

Pijpsleutel vo.n 27.
Gereedschcptos.
Veiligheidslot )

"Neimon" ( op
Sleutel voor veiliqheid- ( oonvroog.

slot )

Voetrusten pqssqgier

Voetrust pqssogier met rechthoekig
rubber blok (tot uitputting).

Rechthoekig rubber blok hiervoor.

Klingnogel hiervoor.
Ring voor voetrust rechts 22.1002.

BevestigingsmoeÍ voetrust 11JiOZ.
VoetÍust possogier met rond rubber

blok (no uitputting vcrn 22.1002).

Rond rubber blck voor dito.

Tussenring voor
22.4001.

Bevestigingsmoer

voetÍust rechts

voetrust 22.4001.

Veerring hiervoor.
Tussenstuk bevestiging voetrust

22.400t.

Dubbele zitting
Dubbele zitting zonder hsndvot.
Dek zitting.
Hondvot voor dubbele zitting.
Bevestigingsklem hiervoor.
Ringr hiervoor.
Bevestigingsos voor.
Moer hiervoor.
Tussenstuk ochterbevestiging

zitting.
Bevestigingsbout ochteÍ.
Buitenring hiervoor.
Moer hiervoor.
Veerring hiervoor.

Shoomlijnbekleding
Stroomlijnbekleding rechis.
Stroomlijnbekleding links.
Kijkdeksel rechts (voor motorrijwielen

met ingebouwde gereedsschcrptos)

BevestigingsschroeÍ voor dito.
Deksel rechts met gereedsschoptos

(voor motorrijwielen zonder inge-
bouwde gereedsschoptos)"

BevestigingsschroeÍ hiervoor.

* Il es! indispensoble que Ic commcnde d'une pièce dont le auméro est qqcompsgné d'un cstérisque, indique la teinlede l'émqil.* Het is noodzakeliik, dcl de beslelling vcn een onderdeel rrrqcrvcil het nummer door een qslerieslc gevolEd is, de kteurvqn de verlqkking vermelde.
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22.5177 .

22.5179
67315

13.1723 SM

22.4t01
22.4102
22.41013
22..4tc4

22.7041 '.

I 10.06. I0
0 i 0.06.06

10,551

22.t361.L
22.1361 S

22.1364
I 10.08.25
110.08.30
13.4t622

010.08.08
r 0.552

I
3

6

10

1

I
I
3

I
4

4

4

c

,
4
2
o

4
4
4

Couvercle visite cöté gquche
Vis de Íixotion pour dito .

Rondelle pöur vis Íixotion des cou-
vercles de visite .

Bondelle entretoise en cuir

Porte-quittcnce

Disque de Íermeture
Joint exlérieur corton
Disque de protection celluloïd .

Vis porker téte ronde (nickelée)
ö 2,8 x 6,35 .

Porte-bcgcrges
(sur demcnde)

Porte-bogoges
Boulon Íixotion porte-bogcgés
Ecrou pour dito
Rondelle Gro'wer ,

Protège-icmbes
(sur demcnde)

Protège-jcrnbes (chromé)
Protège-jcrnbes (émoillé) .

Demi-collier de Íixotion
Boulon supérieur de Íixqtion
Boulon inÍérieur de Íixqtion .

Bondelle entretoise inÍérieure
Ecrou pour dito
Rondelle Grower pour dito

Kijkdeksel links.
BevestigingsschroeÍ hiervoor.
Bing hiervoor.

Leder tussendng.

Houder Íisccle kenteken

Sluitploot.
K:rtonnen pokking buitenzijde.
Celluloid beschermploot.
PorkerschroeÍ met rond kop (vernik.

keld)ó2,8x6,35.

Bcgcge-droger
(op canvrcqg)

Bogoge-droger,
Bevestigingsbout bogoge-droger.
Moer voor dito.
Veerring.

Beenbeschermers
(op ccrnvrqcrg)

Beenbeschermer (verchroomd).
Beenbeschermer (geëmoilleerd).
Yz klemring.
Bovenste bevestigingsbout,
Onderste bevesiigingsbout.
Onderste tussenring.
Moer voor dito.
Veerring voor dito.

. Il ."1 indispensoble que lcr commonde d'une pièce dont Ie numéro est cccompqgné d'un qstérisque, indique lq leiniede l'émqil.. Het is noodzckeliik, dct de bestelling v<rn een onderdeel wqqryon het nummer door een csteriesk gevolgd is, de kleurvon de verlakking vermelde.

35



PIECES SPECIATES POUR tA MOïOCYCLEïTE 175 cc. TYPE 22

CARENÉE .. ARDENNES,

SPECI.ÀIE ONDERDETEN VOOR MOÏORRIIWIETEN
175 cc. ïYPE 22 MET BEPTAïING . ARDENNES,

Indice

No de
lc pièce

Onderdeel-
nummer

Quontité

Hoeveel-
heid

Désignotion Benoming
Remplace

Vervangt

1A

2A
6À

9À

T2A

24F.

3IB

22.5 r 01

22.5t06

22.5 I 03

22.5tt4

22.5I 15

22.5108

22.5 I 09

22.57t8

23.5127

I

1

6

I

t

1

1

I

I

MOTEUB

Cylindre et culqsse
(Pcge 5)

Cylindre

Culasse

Goujon de culqsse

Piston d'qlimentotion complet ovec
segments et oxe

Piston d'qlimentation nu

Piston d'échoppement complet ovec
segments el qxe

Piston d'échoppement nu

Vilebrequin (Pcqe 5)

Vilebrequin complet

Commande de tcchymètre
(Pqse 8)

Pignon de commonde tcchymètre
ossemblé ovec buselure

MOTOR

Cylinder en cylinderkop
(Blcrdz. 5)

Cylinder.

Cylinderkop.

Kopbout.

Zuiger, inloct, compleet met zuiger-
veren en pen.

Zuiger, inloct, naokt.

ZuigeÍ, uitloot, compleet met zuiger-
veren en pen.

Zuiger, uitloct, nookt.

Krukcrs (Blcrdz. 5)

Krukos compleet,

Àandriiving snelheidsmeter
(Blcdz. 8)

ÀondriiÍtcrndwiel kilometerteller,
compleet met bus.

22.t497

22.000ts

22.0007

22. t5 I0

22.15.rt

22.1 506

22.1547

22.r480
ott/o!

22.1730
ow/ol

22.r449

22.1586
etlen

22.t593



TÀBLE DES MÀTIERES

MOTEUR

Cylindre et culcsse
Vilebrequin
Corters et couvercles . .

]ouge d'huile .

Commonde tochymètre
l/Iise en morche .

Sólecteur
Boite de vitesses
Embrcycrge
Dynomo
Cqrburqteur et Íiltre à oir

Fixotion du
Codre

PÀRTIE CYCLE

moteur qu codre

Berceuu crrrière

Amortisseurs orrière
Fourche crrrière
Gorde-choine
Gorde-boue qrrière

Support de plcrque or
Tringle de réaction .

Hepose-pied

Support de botterie .

Botterie
Béquille centrole
Gorde-boue ovqnt
Tube d'échcppement
Silencieux
Commqnde Írein orrière .

Réservoir à essence

Ro:inet et tuyouteÍie d'essence

Fourche télescopique
Roue qvont

Roue orrière
Guidon
Commonde Írein ovon
Commonde débroyoge
Commqnde corburoteur

INHOUD

MOTON

Cylinder en cylinderkop .

Krukos
Corters en deksels .

Oliepeilstok
Àondrijving snelheidsmeter
Stqrten
Voetschqkelqor
Versnellingsbck
Koppeling
Dynomo.
Cqrburqteur en luchtÍilter

RI]WIEL GEDEELTE

Bevestiging motor oon het Írome .

Frome
ÀchterÍrome
Achterschokbrekers
Àchtervork
Kettingkost
Àchterspotbord
Steun ochterploot
Recrctiestong

Voetrust .

Steun botterij .

Botterij
Middensteun
Voorspcrtbord
Uitloqtbuis .

Knolpot
Bediening qchterÍem

Benzinelonk
Kroon en benzineleiding ,

Àvertisseur
Tochymètre
Phore Koplomp

Telescoopvork
Voorwiel
Achterwiel .

Stuur ,

Bediening voorïem
Bediening ontkoppeling
Bediening cqrburqteur
Hoorn
SneiheÍdsmeter

Àchterlqntqqrn
Electrische kobels
Gereedschep
Voetrust possogier .

Duo zodel
Stroomli jnbekleding
Houder Íiscole teken
Bogoge-droger
Beenbeschermers

Lonterne orrière .

C&bioge électrique .

Outilloge
Bepose-pied possdger
Siège double .

Coréncrge

Porte-quittonce
Porte-bogoges
Protège-jombes
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